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szomorúságánál Mint egykor a nagy mes
terek, mi is a külvilág zivataros és zavaros 
helyzete dacára, peszach napján elméiké' 
dünk a szabadságról és a jogról. Zsidó ér
telemben a szabadság nem jelenthet féke- 
vesztettséget. Az igazi szabadság a zsidó 
tanítás értelmében nnn nnn tnpn bx a 
Tízparancsolat két kőtáblájába van bevésve. A 
szabadság az emberiség áldása, ha alapul 
szolgál a két frigytábla eszmei világának 
kiépítésére. Ez az eszmei világ a törvény
tisztelet pillérjén alapszik és az emberi 
egyenlőség elvén épül fel. A hol azonban 
Erger-berger-féle polgárok vannak, a kikkel 
szemben minden szabad, ott kialakul a 
Macchiavelli—Mussolini imitátorok osztálya, 
a kiknek minden szabad. Biztató e tekintet
ben a kormányelnök ígérete a titkos társa
ságok lehetetlenné tétele ügyében és igen 
helyesen látja, hogy csupán rendőri intéz
kedéssel e téren javulás el nem érhető. 
Mert valóban egy uj atmoszférát kell terem
teni, a hol nincs törvényenkivüli polgár, de 
nincs törvényen felüli ember sem, a hol 
nincs titkos társaságokban burjánzó fékte
lenség, de politikai vérvád sem. Ez a sza
badság az, a melynek lényegét a hagyo
mány ezzel jellemzi: mniSn by nnn a frigy
táblákra van bevésve és nemcsak szináj* 
hegyi, a család, az emberi jogok, a tulaj
don szentségét hirdető kőtáblákra, hanem a 
becsületes emberek szivének tábláira is.

Mint egykor a nagy tannaiták Bené 
Berakban a gyűlölet és jogfosztás világában 
ünnepelték a múlt nagy történetét és ápolták 
a jövő reményét, azonképen ne veszítsük el 
reményünket az igazi szabadság diadalraju- 
tásában. Zsidó optimizmusunk nemcsak az 
egyiptomi peszachot, hanem Tnyb hdb az em
beriség jövendő, zsidó szabadságát hirdeti, 
a mely az erkölcs, a vallás, a béke uralmát 
jelenti.

A szabadság ünnepén a családi asztal
nál felhangzik a Haggada kis elbeszélése a 
Bené Berakban lefolyt széderről. A Jaffa 
melletti helységben összegyülekeztek a tu
dósok 1800 év előtt és egész éjjel beszéltek 
az egyiptomi kivonulásról, a mig tanítvá
nyaik figyelmeztették őket arra, hogy elér
kezett a Séma ideje.

Csak egy ecsetvonással rajzolja a Hag
gada a bené beraki szédert, de a szereplő 
nagy mesterek neve kidomborítja előttünk 
azt az igalmas környezetet, a melyben ak
koriban ünnepelték a zsidó szabadság meg
születését. A római zsarnokság tartotta ke
zét a legyőzött zsidóságon, gazdaságilag 
kiszipolyozta, politikailag jogfosztottá tette a 
népet, de a nagy tannaiták egész éjjel a 
múltban történt csodálatos szabadulásról és 

jövendő szabadságról beszéltek.
Bené Berak reminiszczenciája száll felénk, 

a mikor mi, késői utódok leülünk a széder- 
hez. Nem a gyugalom és béke veszi körül 
házainkat, hanem a nyugtalanság és a gyű
lölet. A külvilág atmoszférája telítve van a 
panaszok, sóhajok vihart rejtő páráival. 
Soknak a Nenb, a sanyaruság kenyeré
nek láttára eszébe jut majd gazdasági álla
pota. A hazai zsidóság jogi helyzete tekin
tetében sem biztatók a kilátások. A nemzet
gyűlésen elhangzott kifakadások zöme tesz 
e mellett tanulságot, A háború előtt egy 
guvernementalis párt tagja röstelte volna a 
vita hevében legfontosabb érvként ezt han
goztatni : zsidó. Most már ez a szégyenérzet 

Komolyaknak látszani akaró 
szégyelik kimondani, hogy 

bűnösök kíméletlen
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megszűnt, 
emberek nem 
mert a frankügyben a 
megbüntetését kívánók között zsidók van
nak, a vidéken nagy 
meg a zsidók ellen.

Ám a Bené Berakban lefolyt széder 
optimizmusának szelleme erősebb a jelen

forrongás nyilatkozik
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3, oldal

Alapján kell kezdeni az igazi zsidó 
leánynevelést, akkor aztán beszélhe- 
tünk később a felnőtteknek, a táncról 
és hajviseletről, mert a gyermekek 
lelke már telitve lesz az áhítattól, 
melyet a vallásos zsidó óvó- és 
tanítónők beleplántálták. A mig ez a 
lelki fundamentum nincs meg, való
vá lesz a szent költő (Tillim 11. 3)

elszigetelt rekeszében, mikor majd l-ten jobbjából, áldozatkészen és 
áldozatos tettek kellenek, nem pedig j tettekben gazdagon illeszti a tefillint 
nagyhangú — frázisok! v toppban j balkarjára és szent hűséggel őrkö- 
Ezeknek tettrekész buzgalma szent dik az erényesség és erkölcsi tisz- 
imádság lészen. i taság pecsétje fölött saját életében.

3. De felhangzik az Ur angyalá- j Hanem arról is gondoskodnia kell, 
nak, Gábrielnek harmadik szózata ; hogy pnnxo az uj nemzedék, az 
is. Vigyázzatok! Ne bántsátok azo- utódok is hasonló szellemtől legye- 
kat, kik testükön fogják viselni a ; nek áthatva, hasonló eszmények 
szövetség pecsétjét.

A szövetség pecsétje — ez 
erkölcsi követelmények jelvénye. A 
tiszta, erkölcsös életmód vala min- j való emlékezés tefillinjének kötését, 
denkoron egyik legpompásabb vi- az utódoknak szivét és lelkét is oda 
rága lzráel erényei cliszes kertjének, kell kötni szent kötéssel 
Oh, ápoljuk mi is hűséggel és oda- szent hagyományokhoz. pb'Bn itpp 
adással eme szent virágot, mivel- Az utódok lelkületének is fel kell 
hogy nélküle legszebb ékességüktől j emelkednie magasabb régiókba az 
volnának megfosztva Izrael sarjai. I-tenre emlékeztető szemlélő fonalak

4. < Végtére felhangzik Gábrielnek | tanításának nyomán, frpnvrir '0331
pnnxo Egyazon szellemnek, egyazon

kik mutatni fogják törekvésnek, egyazon hivatás és cél
kitűzésnek kell áthatni az apákat és 
gyermekeiket. nm xSx hőX3 xb itP fX 
Örök időkön át kell hangzania Mózes 
énekének, Mózes tanának lzráel 
ajkairól.

panasza, „ha az alap le van rom
bolva, mit tehet akkor a jámbor?" 
Csak aki a zsidó gyermeknevelés 
problémáival némileg is foglalkozik 
ismeri azt a rombolást, amelyet a 
másvallásu és többnyire német bon- 
nok visznek végbe a gyermek lelké
ben. A többnyire kenyérkereseti gon" 
dók által elfoglalt szülők észre sem 
veszik, hogy a kis gyermeket sétálni 
vivő bonnok, hogy viszik a gyerme
keket a templomaikba és csepegte
tik a lelkűkbe a fény, a tömjén, a 
szobrok, szentképek, ének- és zene 
zúgása mellett nékünk idegen vallás 
eszméit és igy keletkezik az a női 

melyről Maleachi próféta

ékes koronájával díszítsék saját éle- 
az tűket, pnnxo „Hátrafelé" a utódok

nak is oda kell mutatni az 1 tenre

az ősi

negyedik figyelmeztetése: Ne bánt
sátok azokat, 
hátrafelé tefillinjük kötését és szem
lélő rojtjaikat.

Nem oldotta meg teljesen felada
tát a jelen nemzedék, hogy ha ő 
maga szeretettel fogadja a Tórát

típus,
mondja *133 bx na „idegen l-ten leá
nya" (2 f. 11).

Vérzik az embernek a szive, ha
látja, hogy már orth, szülőknek 
a leányai is a zsidóság szent ünne
pein és szombatján a korzón sétál
gatnak gavallérjaikkal — tisztelet a 
kivételnek, — de a templomba so
hasem járnak — sokan már imád
kozni sem tudnak s akik még tud
nak, azok az imákat meg nem értik, 
— és nincsenek tisztában a zsidó

Zsidó leánynevelés.
Irta; dr. Székely Albert, Zemplénmegye tb.főügyésze, Sátoraljaújhely. 

Vallásos és hazafias célt szolgál és a túlvilágon is és a legfőbb 
a „Zsidó Újság", midőn felveti a ideje, hogy evvel komolyan foglal-
zsidó leánynevelés igen fontos prob- kozzunk.
lémáját. Figyelemmel kiséríem a Po- | templomát fel akarjuk építeni, akkor

nem a tetőzetén kell kezdeni,

Ha a leánynevelés szent

zsonyban megalakítandó „Agudász j azt
Jiszroél" leánycsoporí létesítéséhez j hanem a fundamentumot kell meg
történt felhívást, mely igen szép, | alapozni, mert különben összeomlik 
igen tartalmas, de szerény nézetem j az egész épület és ezzel a szent 
szerint, célra nem vezető. Sajnos, | eszme is. A hagyományos hajviselet 
helyesen mondja a Zs. U., hogy a az orthodox leánynevelés betetőzése 
leányok zsidó nevelésével eddig j nem pedig kiindulási pontja,1* ) 

törődött és megemlíti, jj mint fő argumentum nem állja meg 

hogy asszonyok is lehetnek tagjai a 
a szövetségnek, de csak akkor, ha 
nem saját hajukat viselik. A pozso
nyi felhívás egyik sarkpontja sze
rint a tagoknak táncmulatságokban 
nem szabad részt venni. A hajvi" 
selet és a tánc megemlitése szimbo
likus, Mert valóban tpxn lyi bn fpo 
a lábtól a fejig beteg a zsidó leány- 
nevelés ügye.

Aki a zsidó leánynevelés problé
máját Magyarországon kellőképen 
megoldja, az soha el nem múló ér
demeket fog szerezni ezen a földön

vallás szellemével és alapelveivel. 
Hogy minő anyák lesznek aztán 
ezekből és minő' újabb leánynemze

dék fog ebből kikerülni, azt elkép
zelni is szörnyűség. Hiszen Jeches- 
kel próféta megmondotta már (16. 
43) nna nexs „mint anya olyan lesz, 
mint leánykorában volt".

Néhai bőid. édesatyám, Singer 
lzráel b"T oki, rabbi és helybeli hit

félévszázadig küzdött

senki sem
helyét és épen olyan elhibázottnak 
tartom, mint azt az óriási erőfeszí
tést, melyet a bpesti kongresszus
hitközség fejt ki a különben kitűnő 
hirü leánygimnázium fenntartására 
akkor, amikor még nem rendelkezünk 
hithü, vallásos institúcióknak teljesen 
megfelelő „óvónőképző“ és „tanítónő- 
képzöu intézetekkel.

oktató, egy 
írásban a zsidó óvó- és tanitónő- 
képző felállítása ügyében és legkö
zelebb bátor leszek szemelvényeket
közölni hátramaradt irataiból a le-
ánynevelést illetőleg,

Vegye kezébe a magyar oríhodoxia 
ezt a szent ügyet, állítsa fel a hithü
óvó-
gyok győződve, hogy minden árnya-

*) De ez korántsem zárja ki azt, hogy 
igenis a hagyományos hajviselet mellett 

i és a táncmulatság ellen már m o s t kell a 
legerélyesebb propagandát kifejteni. Szerk.

és tanitónőképzőt és ineg va-
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1 r bt? Kezüknek is I-tendicsőitő zso

lozsmává kell válni, nb'cn ptí>b pb'cn 
S azzá válik az emberi kéz, hogyha 
vallásos cselekményeket, roinrkat 
gyakorolunk vele, hogyha kezünk 
segélyezni törekszik a gyámoltala
nokat, hogyha testvéri szövetségben 
egyesül másoknak segítségnyújtásra 
kész kezével.

A Taimudban olvassuk, ni 
naxn 03ő3H3i Egykor a nagy mester 
R. Juda, a fejedelem, fájdalommal 
tapasztalta, hogy a nm közösséggel 
való együttérzés hanyatlóban van 
környezeténél, csakis saját egyéni 
érdekeivel törődik mindenki, de a 
nagy közösség anyagi és erkölcsi 
érdekeinek hajóját senki sem törek
szik megmenteni a zátonyra futás
tól. öYnyb tppn Ekkor a mester fel 
akarta rázni őket közönyösségükből, 
lelkűkbe akarta vésni a szent taní
tást, hogy jaj az emberiségnek, ha 
kizárólag az egyéni érdek és haszon 
az a tengely, mely körül forog min
den, a közösségnek ügye pedig 
szürke kis hamupipőke, melynek 
meg kell húzódnia valahol a sötét 
háttérben. Lelkűkbe akarta égetni a 
Mózes életének példájából kisugárzó 
tanítást. íx 'jt$> bxit$» bs 1333 npo bipt? 
bxitP1 ’32i ntpo w íme, egy anya 
vala Miczrájimban, ki olyan férfiú
nak adott életet, kinek értéke felért 
vala egész Izraellel.

imx bx xsn ntW3 bnn ki fény és 
pompa közepette, egy királyleány 
neveltjeként nőtt fel, ott hagyta a 
fényes királyi udvart és a reá váró 
fényes jövőt. Lehetetlennek tartotta 
azt, hogy ő ragyogó életsorsnak 
ölében ringatózzék, miglen vérei pá
riasorsban részesülnek.

bx*ití>' bs 1333 nttns biptKMózes nemes 
lelkülete együtt érzett, együtt szen
vedett egész Izraellel. De mikor l-ten 
szabaddá tette Izráelt, akkor Mózes 
lelkületében ott dalolt, zengett az 
egész nép öröme, boldogsága, sza
badságéneke.

Mózes ezen magasztos példáját 
hirdeti Gábriel második szózata:

Gábriel négyszeres figyelmeztetése.
— Irta; Halász Fülöp. —

példájából elővillanó fénynyomok. 
Mindig halkabban szólalt meg keb
lük bensejében visszhangja az ősöktől 
nyert szent hagymányoknak. S az 
önmagukra eszmélés pillanatában 
jajkiáltássá vált a töprengés bennök, 
hogy ha még sokáig fog késlekedni 
a megváltás hajnalhasadása, úgy ak
kor teljesen rabul fognak esni pogányi 
környezetük bálványimádó kultuszá
nak, hogy akkor magasabb világ- 
történelmi hivatásuk tudata egészen 
ki fog veszni belőlük. S ezekben a 
pillanatokban jobban fájlalták a 
lelkiekben az „i-teni dolgoka tekinte
tében való szabadságukat, mint testi 
elnyomatásukat, o'pbxn bx onyir bym 
mnyn p

De ime, l-ten csodákat művelő 
jobbja széjjeltörte a rabláncokat.

íme, Gábriel legelső szózata-. Ne 
bántsátok Izráelt. Hadd fogadja el 
a Tórát I-ten jobbjából, lzráel zász
lótartója lészen az emberiség meg
váltására és üdvözitésére hivatott 
tanoknak. Tehát félre, ti zajló hul- 
hámok!

2. Felhangzott a második figyel
meztető szózat. Balfelé kiáltotta oda 
a vizeknek Gábriel: Ne bántsátok 

i Izráelt, mely balkarjára fogja illesz
teni a tefillint.

.Dbxetpai dj'ö'd nőin cnb o'om
„A vizek pedig fal gyanánt állottak 

jobbjukról és baljukról."
Költői szépséggel teljes bölcseink 

elbeszélése.
Mikor lzráel leszállóit a tenger hul

lámai közé, az Urnák egyik arkan
gyala, Gábriel, kisérte va!a őket és 
védőfal gyanánt lebegett körülöttük. 
BB'pm onoy bxnaa tv c’b itnp nytra 
nőina owi S Gábriel odakiáltott a 
vizek felé: Vigyázzatok, ne bántsá
tok Izráelt, mivelhogy el fogja fo
gadni a Tórát a Szentnek, áldassék 
Ő, jobbjából! D'őb Q'ö p nae nni 
ij’ő'ő mini bapb pvw SxitP'2 nnn 
■vapn bv Balfelé pedig odakiáltotta: 
Vigyázzatok ! Ne bántsátok ezeket, 
mivelhogy tefillint fognak illeszteni 
balkarjukra♦ nwb p\ny pr ibxn nnn 
bxatya pben Az Izrael előtt hullámzó 
vizeknek kiáltotta: Vigyázzatok! Ne 
bántsátok ezeket, kik a szövetség 
szent jelvényét fogják testükön vi
selni. pőcb jwnn pnjw ibxa nnn 
nnaa Az lzráel mögött hömpölygő 
vizek felé pedig odakiáltotta: Vi
gyázzatok ! Ne bántsátok ezeket, kik 
a tefilin kötését és a szemlélő fona
lakat fogják mutatni hátrafelé, nnn 
tpi pb'cn btp ntup mxmb pnyt? ibxa 
mnnxö nnvrx

I

II

I

:
i

i
i 1 I

1. Felhangzott az első figyelmez- Nem elegendő a zengő szózat, 
tető szózat: „Ne bántsátok ti hullá- Nem elegendő az ajkak bőszavu 
mok Izráelt, mivelhogy a Tórát vallomástétele. Zsidó hivatásunk ko- 
fogja elfogadni l-ten jobbjából!

'iái cniroo bxntr' nxsra Mikor lzráel

b

I ránt sincs kimerítve avval, ha mi 
büszkén valljuk magunkat zsidók
nak, lelkesedni tudunk hitünk szép- 

az idegen nyelvű nép közül, nnn ségeiért, rajongással beszélünk val- 
itíHpb xiv akkor azáltal, hogy Juda lásunk fenséges tanításairól, magasz- 
népe szentélyévé lön I-íennek, — tos igazságairól. A szóhoz cselek- 
zászlóhordozója mindama az emberi- vésnek, tettnek kell járulnia. A kar 
séget minden bajától megváltó, bol- tetterejének kell megszentelnie a sziv- 
dogitó igazságnak, melyek a Szináj nek érzéseit és az agyban megszü- 
ormáról hangzottak el. lendő gondolatokat és eszméket,

f nnayn jő D'p^xn Sx onyitp bym íz- Életmódunkkal kell bizonyítanunk 
ráel boldogtalannak, szerencsétlen- érzéseink és gondolataink őszinte 
nek érezte magát ott Egyiptom föld- voltát Ezt tanítja a karra illesztett 
jén, testi-lelki rabság érzete nehe- tefillin, 
zedett reá Cháin országában. Mert 
idegen célok szolgálatára volt le
kötve az ő testi ereje, lelkének 
szárnyait pedig a 
húzta le balsorsa. Lelkűidében már- 
már fakulni kezdtek a dicső ősök

:
1 kivonult Egyiptomból, Jákob háza

fe:,

i

i

ojnaa Sx niööii Felszáll I-ten di
csérete az emberek torkából, de:
OT’3 nvivo un kezükben van a két
élű fegyver! Csak kezük munkája, 

éltetük ténykedése képez biztos 
nedéket a zsidóság számára, pb'on nak ott gubbasztani a szükkeblüség

*131 nnn Vigyázzatok! Ezek balkar
jukra tefillint illesztenek. Ezek keze 
nem fog összeszorulni szükmarkuan 
akkor, mikor majd cselekedni kell a 
Tóráért. nS r\)wyh ny Ezek nem fog-

sas-
föld porához
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menetele idején szokásos imaren- 
nyulat üldöző va-

gaon mint régi pejtonról beszél dásszal illusztrálja. Ugyanis jakne-
és körülbelül 1750 körül műkő- hoz-ot (Jagen den Hasén) rajzó t

a művész. A Haggada illusztrációk
nemcsak müvészettörténetileg fon
tosak, hanem jellemzők a zsidó 
szellemre, a mely a vallásosság 
motívumait a szellemi élet minden 
megnyilvánulásában

javulásés a
ke tmv’D mm

A lX-ik században élő Amrom g 
5 híres szidurjában közli, j

Ebből az | dőlt.Ilivs* ---- . .
lkalomból megemlíti, hegy Nat- j 

hevesen kikelt a ka- 
széder-rendezése ellen. A

gaon az o 
a maii haggadánkat is-

A Haggádának legfiatalabb rész- 
Chad gadja* A szefar-a léterónai gaon dók haggadája nem ismeri-

A chad gadjaban a Mindenható 
igazságosságát látjuk kifejezve. 
A magyarázók legnagyobb része 
a gödölye alatt Izraelt, az 
alatt l-tent értik és megtalálják a

zsidóság törté”

raiták
karaiták tudvalevőleg megtagadtak

tanokat, nem
kifejezésre

a hagyományos 
akarták elismerni

juttatja.
szóbeli tant,a

apa Leventegyakorlatozás
szombaton,

mondották a széder al- 
misnai részleteket, 

kezdték az

azért nem 
kaiméból a 
magyarázatokat, nem
jyn D'lDy részlettel, hanem elmond
ták Josua könyvének ÍWW 

a szent Tórának TOX 
S a haggadába átvett részle

tét mindenféle tanaitikus magya
rázat nélkül- A gaon ezért azt 
mondja róluk, hogy kiközösiten

piutban az egész 
netét visszatükröztetve, a melynek 
tanulsága, hogy I ten Izráel összes 
ellenségei felett győzedelmeskedik. 
R, Jákob Emden CfW gödölye 
alatt a lelket érti,

Győzött az orth. álláspont!
Lapunk múlt heti számában tudó

sítást közöltünk a szombati levente
gyakorlatozásról és hírt adtunk róla, 
hogy a vallás- és közoktatási mi
nisztérium mindkét Irodához, t, i. 
az orth. és a neolog Orsz, Irodához 
fordult szakvéleményért, kik közül 
az orth. iroda a rabbibizottsághoz, 
a neolog Iroda pedig a rabbiszemi
náriumhoz fordult véleményért. Ez 
utóbbi úgy döntött, hogy zárt he
lyen és tornaszerek nélkül megen
gedhető a szombati gyakorlatozás, 
az orth. központi rabbibizottság azon
ban az 
pontjára helyezkedett.

Mindkét vélemény felment a kul
tuszminisztériumhoz és mint lapzár

a mely égi
macskán,atyánktól származva, a

(a vágyakon) aa kutyán 
tűzön (a szenvedélyen) a vizen, 
(az elöregedés korszakán), a halál 
angyalán, (a bűnön) at visszatér 
ősforrásához*

A Haggada népszerűségét
1505 óta körülbelül

dők*
A misnából v<* c'ncc látjuk, hogy 

a bencsolás után Haliéit és Nis- 
maszt mondották.

A negyedik pohár élvezése után 
felhangzik a HDD YiD Són Ez egy 
részlete annak a hosszabb piut- 
nak, amelyet Sabbasz Hagodauh 
kor mondunk és szerzője R- Jo- 
szef Tov Elem (tby 2K f,DV H), a ki 
Rabbenu Gerson kortársa volt és

mu

tatja, hogy
900 kiadásban jelent meg. Egyes 
kiadások érdekes illusztrációkkal 

gjegyzésekkel vannak el 
látva. Egyik kiadásban a 
előtt az van Írva, hogy a sz.éder- 

kit Rasi idéz ; rendező a keserű füvet említő

Épen ilyen részlet egv nagyobb j szavasa ^leség^mutat*
piutból, az C'D) nn tx kezdetű ima* Van egy Kép, y

és me
nr thö abszolút tilalmasság állás

éi

. ha? . • • oda támolygott, elöre- 
. . De lehullott a király lábai

jaj . . 
rogyott . .

Az asszony, szegény, még sohasem veit 
messzebb a városuktól. De a férje nyo
morult rab és jön a peszach is . . . n 
neplö fekete ruháját öltötte magára, gyer
tyát igért a templomba, imádkozott, köny- 
nyezett és sóhajtott, végig az egész utón,

A királyhoz megy!

ték és összevicsorgatta a fogát, amikor 
meghallotta, amit a parasztok beszéltek.
Az egyik túllicitálta a másikat, a szesz is 
dolgozott bennük, a zsidó ezt mondta a ; 
királyra, azt mondta . . • üat- eljottun

megkérdezni, igaz-e? Krakkótól Bécsig.
reggel lett, ^világosodott sötét M ett> ha állomásnál megállóit a

Sáje zsidónak. Feiségsert , ^ 8^. a mozdony prüszkölt, sietett, mintha
’ | csak tudta volna annak az asszonynak sic-

férje rab, és a peszach

elé.
— Mi az jó asszony, ne féljen, mit akar > 
És az asszony beszél, beszél. A férje 

börtönben van, meg fogják büntetni, ki
rály, ne engedd bántani!

Őfelsége ránéz az asszonyra 
lók falain csüngő képekről olyan jól is
mert kék szemeiből a részvét csillog. Vi

gasztalón mondja:
— Ne féljen, jóasszony, a férje haza

A hivata-Mire
lett szegény
vádjával terhelten, bilincsbe verve 
ték a csendőrök a városba.

másik után telt, - egy hét, (
__ és sáje nem jött haza. l°u

bujával, bajával, be- 
Hallotta, hazajött Simon

tős a dolga, a ,,
A vonat beérkezett Becsbe !Egyik nap a 

kettő, három,
És az asszony, nagy 
ment Krakkóba, 
rabbi Bécsből, majd ő rendbehozza

t fog jönni.
— Felség, de mikor?bódult volt és kábult, mint- 

szaladgálna. De a könnyei 
mindé* ajtót előtte és a ki-

Az asszony 
ha álomban — Nemsokára!

Nemsokára! Mintha ez az
már minden kitaka-

asszonvmegnyitottak
segíts mert te rály ajtaja is feltárult előtte.

Ott állott a császár és király a
téréin' közepén. A kora-tava.zi napfény
«*>“ kévékben ömlött be^ airnagyiéab-

dolgot.
— Rabbi, nagy baj van, 

miattad történt az egész. Ha a 
lett volna képviselő,

várhatna. Odahaza .
ritva, a hó elolvadt, jön a peszach es ki 
tudja, mikor lesz a „nem sokára". Hitve.i 
szivét még jobban összefacsarja a bizony
talanság, torkából kisikoltott a kétségbe
esése, hangja mintha végtelen pincéknek 

mélységéből jönne:
- Uram, királyom, aber dér Pesten

rabbi nem 
dicsérte volnanem

az uram. .
Az asszony sirt, rimánkodott, könyör 

gött! A rabbf— mit tehetett mást, - levelet 
egyik bécsi főemberének, kérve, e*e-

audienciát

És az asszony
Mt Mintha mázsás sulyok lennének

a lábára kötözve . • • Akár ha fátyol eresz-
f i , maossról . . . Ködös minden 

kedne le a magasról •
A kitáiy .... napfény . • • • flehe

gyerekei streak otthon ...

lakekon.

irt
közölje ki, hogy az asszony 
kopjon Őfelségénél.

Menj ezzel a levéllel Becsbe
kornmt!

cseng. ah°g> A
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A Haggada körül.latu zsidó szervezet szívvel és lélek
kel hozzá fog járulni, hogy meg
mentsük és fentartsuk a zsidóság
nak a zsidó leányokat és anyákat. 
Ez nem csak nagy zsidó tett lesz, 
de magyar hazafias cselekedet is, 
mert ki fogjuk küszöbölni innen a 
sok idegen nyelvű, idegen vallásu 
és érzésű bonnokat, nevelőket és ke- 
nyeret fogunk adni helyettük saját 
zsidó és magyar véreinknek.

Ha a csak 20 év óta épült és 
fejlődő Tél-Avivban 40 iskola van 
7000 tanulóval és fel tudták ott épí
teni a zsidó óvónő és tanitónőképzőt, 
akkor azt a hithü és vallásos or- 
thodoxia is fel fogja tudni építeni,

A mig azonban nem tudjuk élet- 
rehivni az igazi zsidó tanitónőkép
zőt és nem ismerjük fel életbevágó 
fontosságát, addig hiábavaló min
den tervezgetés, addig csak a prófé
tával (Jeremiás 8. 21) sóhajtozhatunk 
ibj? ro by „népem leánya baja 
miatt le vagyok sutjva. Nincs~e bal
zsam Gileádban? nincs-e ott gyó
gyító? miért is nem következik be 
»öj? m wns népem leányának 
gyógyulása ?“

röTw wrf

A peszachi Haggada a Biblia *őbb iktatták be, a mikor 
verséből nyerte elnevezését,

a go-
lusz rabszolgaságban sínylődő zsi-. ama

a mely igy szól: (n mot£>) "pDb mm dóság vágyódott szabadságra és 

a Talmud pedig ("ícp ovidd) Erecz Jiszroélra.
xmxs-nak is nevezi. Hogy a Hag- 
gadál peszach este elmondják, ez 
a szokás már a zsidó történelem 
kezdetén, a zsidóknak Micrájirrr 
ból való kivonulásakor, érvényben

A szentély fennállása idején ne 
rurv’i a harmadik kérdése igy 
hangzott: „máskor ehetünk sült 
és főtt húst, a mai este csak 
sült et1*. Mióta a peszachi áldoza-

i

nagy gyüle-volt. A Haggadát a 
kezet“ tagjai (n^njn nDJ3 'tí’3X) ren- j tozott a peszachi kérdés. A Ram

bam (ITD 0"in) megtartja ezt a kér
dést is s igy nála 5 kérdést in
tézne a fiú apjához, de már az ő 
idejében csak négy kérdés volt 
felvéve a szédernél.

tót nem mutathatjuk be, megvál-

dezték és szerkesztették bibliai 
versekből és bölcseink magyará
zataiból a második szentély kez
detén, a tanaiták pedig még meg
toldottak bizonyos magyarázatok
kal, az amordk idejében végül már A namw na négy kérdésre meg-
teljes volt a Haggadah, úgy mint 
az uSej ití’X benedictióig előttünk a Mechilto,

felel a négyféle fiúnak, a melyről 
a tanaitikus midrás

is említést tesz már- 
A harmadik fiú azonban a ná- 

A Haggada gerince már a mis- lünk szokásos cn helyett a PBID 
nában található. így kapott tormát ; elnevezést viseli és ő kapja azt a 
a Tórának ama előírása, mely az 
apát arra kötelezi, hogy gyerme
kének az egyiptomi kivonulásról 
beszéljen.

Természetesen addig, amig őse
ink a Szentföldön laktak mint sza” 
bad nép, nem mondták a Haggada 
kezdeteként a XörtS xn imát, mert 
annak tartalma mutatja, hogy ké-

van.

tanítást, a mit nálunk a 
t. i. jB’ip'DK ncen inx p'»Bö px hogy 
a peszach áldozat után nem sza
bad többé afikoment enni. xró^ö)

bölcs,

(T**D X2
Az Egyiptomból való kivonulás 

elbeszélésének az alapelve, a hág” 
gadában az, hogy faji, vagy er
kölcsi sülyedés leírásával kezdi

Finom fehér asztali és tokaji borok, 
príma szilvorium legolcsóbban kaphatók

Kiss Adolf borkereskedőnél, Romuam-ii. s.ti Pincehelyiség a Rombach-templom mellett. 
10 üveg vételénél házhoz szállítva. — 
Viszontelárusitóknak árkedvezmény.

TÁRCA.

„Dér
Peszach kornmt!"

— I-tennek nem kedves az én szolgá
latom. Bécsbe kell mennem, nem fogok 
úgy búvárkodni az én könyveimben, mint 
eddig. Itt kell hagynom az én kis kedves 
templomom. Ki tudja: Bécsben is olyan 
lángoló az ima, mint itthon ?

— Az Ur-l-ten képviselővé tett, hogy 
ne tanulhassak, mint eddig, ne imádkoz- 
hassam, mint eddig. Mindez pedig azért, 
mert nem vagyok kedves a Legmagasabb 
előtt. Oh, jaj, az én bűneimért!

Lichtenstein Hillél rabbi, a főkortes, 
örüit, a zsidók végig egész Osztrák-Len- 
gyelországban boldogak voltak : rabbi 
Simon Szojfer képviselő! . . . Mindenki 
örült, csak Simon rabbiaak fájt a szive 
és könnyek marták vörösre a szemét.

A falusi korcsmában csak kevesen vari
nak. Három-négy ruthén paraszt, akik 
csendesen beszélgetve isszák a félmeszelyí. 
A kis olajlámpa furcsa világítást ad, 
mintha imbolygó árnyak járkálnának a 
söntéstől az asztalig.

összehajolnak a kucsmás fejek, meg
beszélik a meleget adó poharaknál a vi
lág folyását. Künn hull a hó, sivit a tel-

végi szél, néha-néha belekap az ajtóba, a 
papirossal leragasztott ablakba, mintha 
el akarná vinni a háztetőt, a vályogból 
vert falakat. A parasztok félősen összébb- 
huzódzkodnak, keresztet vetnek.

Rosszak a népek, azért ilyen raegve- 
szekedett az idő. Emlékszel, J'uon, meg
mondta a pópa is, itélet-idö fog jönni, — 
szólalt meg csöndben az egyik öreg ruthéu.

— Hát bizony, — veszi föl a szót Juon, 
— A pópa sok mindent tud. Azért is 
olyan nagy ur. Talán a legnagyobb ur az 
egész országban.

És akkor tett le a korcsmáros — 
Sáje zsidónak hívták — egy ejabb poha
rat ; hallja a beszédüket.

— No, az éppen nem igaz. A legnagyobb 
ur a krakkói zsidó pap És miután eléggé 
magasztalta, büszkén kivágta: Az olyan 
nagy ur, hogy a király is kezet csókol 
neki.

A parasztok összenéztek. Csóválták a 
fejüket.

— No, majd megkérdezzük.
És elmentek. Egyenesen a pópához. A 

pópa dühös volt, hogy késő este felver'

írta: Gyarmati Emil.
Boldogság a zsidó szivekben, öröm, meg

elégedettség minden kis kunyhóban, ahol 
zsidó a gazda.

A mikveben, bészhámidresben nincs is 
más téma. Mindenütt erről folyik a szó, 
erről beszélnek a kis iskolás gyerekek, 
a komoly kereskedők és azok is, akik 
különben mindig a talmud-foliánsokra 
görnyedve tanulnak, csak tanulnak: a 
„batlen“-ok.

Rabbi Simon Szojíert, Krakkónak nagy
hírű főrabbiját képviselőnek választották. 
Relchtags - Abgeordnetcr 1 
zsidónak a szivébe egy pici — kis büsz
keség-féle költözött. A papunk képviselő 
lett!

Minden kis

És ezalatt rabbi Simon Szojfer arcát a 
karjába temette, sitt, zokogott, imádko
zott és jajgatott.

!> ■
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orth. iroda beperli becsületserte-

rt és rágalmazásért.
A mint látjuk, a

A jemeni zsidók.elég élénk. Csak a parnosze ne lenne 

olyan nehéz. Az utóbbi években Palesztinába beván
dorolt zsidók közül a jemeniták különös 
figyelmet érdemelnek. Évszázadok óta 
hittestvéreiktől teljesen elszakítottam Ará
bia hegyei között élnek, fanatikus és fél
vad törzsek mellett és me egyáltalán

B. D.hitközségi élet

Rabbibeiktatás Kismartonban. va-kerültek aznem
1 amelyes érintkezésbe, 
nitettségük,

órában pedig ott allnak mak és üldözések nem 
"hitközség nagyhírű rabbijai, egy zsidó érzést és a faji öntudatot.

Mflhnram Ásch egy R. Mose Per- ^ jemeniták már a nyolcvanas 
lesz és a többi nagyok, akik a köz- kaldték első úttörőiket Palesztinába, 21 
nőtret a Tóra egyik központjává tették I lt megtelepedtek, később azu an, 
és buzcMtiák af utódokat L ő utjai- °4‘ny év8vcl a világháború kitörése előtt, 

kon való haladásra. már többen vándoroltak be a _
A nagyhatású beszédet követte a ma pedig mind “'^7”'veszélyes

ronkere^tur,"Bécsújhely küldötteinek

tisztelgése. . , . evcháton kell olyan országrészen kercsz-
Az Utána következő bankét eme ^ mely valósággal hemzseg a

kedett hangulat?, sokatg emlékezetes tu ezekkel való harc sok
lesz. A hitközségi elnökel köszön^ ablokto^ ^
tőié után dr. Deiilsch Au> mé„ Palesztinában is igen nehéz a

h “:flvSs Ss? =*”-»
S* hHSS-tSE 5“f• —*“

■se . árts ssrestgru ;=:

-** istS.C*. JR-yj;

pon berendezkedő ^lómd ___ ^aay üzik és jc!es szóferek kerülnek ki soraik- 
Erecz Jiszroélben. ^ ezenfelül de ezt már Palesztinában

hatást keltett Klein Markusz, a bu bó,. * . még üzik a kőmüvesség és
dapesti orth. hitközség C ja^,^^ I ®őJfaragás mesterségét és legújabban a 

főrabbi fivéré, skl oy 1 ^ ;velésre is vetették magukat. Az o.u-
fivére az előző kismartoni rabbinak, foH ^ melyböl otthon Jemenben tel- 
dr. Klein Hermann jelenleg ^ ’ |(ak z4rva, mert földet nem
rabbinak. Beszéltek még a becsi I« m dknáilhatatlan vonzo-
Schiffschul neveken Lédért •> . előttük és aki saját földet nem
bécsújhelyi hitközség nevében ungar erov^ elmegy mezőgazdaság,
elöljáró, továbbá °d • munkásnak. Szántani veim aratni: ez ,.z
soproni orthodox hitközség legnagyobb szenvedélyük.
Kretsch M. dájen és meg sokan i-g életliket illeti a lemen -
akik kifejezték ama óhajukat, n „y kezdetben a fennálló szefárd-!,,tkozs s-
sikerüljön az U| tórabbmak ef>y ^ csallakoztak, de mert ezek nemde
régi hitéhez méltó hitközség ha bán4smódban részesítették ök-t
vetni Kis-Martonbol. ■ L Bnálló hitközségekbe tömörültek. Ma má,

Wbb városban és kolóniában saját temp
lomaik vannak, mint P>- Jcruí® ö
Tói Avivbnn és Máchne Jiszroélban

r!m (zsWÖ ^*t^^aszteiban

legutóbb megválasztott má
már 20 taggal vannak kei 

is szo-

De sem elkülö-
elszenvedett bántal- 

ölték ki belőlük a— Saját tudósítónktól, — sem az

március 23,Kismarton,
történeti múlttal bíró Kis 

zsidó-ucca minden 
századokról te-

S,P Klem Károlyt, akt eddig a 
Vk'srsabai orthodox hitközség to
kaként működött. A hitközség 

.Misi élete az utolsó időben ha
bnak indult, de most, hogy 
Rumenland fővárosa lett, a Beccsel 

SZOros összeköttetéstől nemcsak 
gazdasági fellendülést várnak hanem
f vallási és zsidó szellemi élet fel

években
A nagy

marton, ahol a
háza és köve

Szentföldre

Innen a 
Kismarton 
most is 
A zsidóváros
egykVa'gíicttót elzárták. Itt.a 'ar
coknál Sphzer En.il hilkö ^elnök, 
aki egyszersmind a zsn, waro k 
gármestere, köszöntötte az u abbA 
Innen a menet a templom télé ír..
nyű", ChQegLalfkSlö^k Ud-

ben A bécsi hitközség üdvözletét 
dr. Éliás Afönz, clöljárt tatmacwH ; 
Dr. Éliás Miinz, aki mint maga rn°n 
dotta, a npi j=u; híres «eizö|enek
leszármazottja, hangoztat a a reg
zsidó hitközségi élet temita tasanak 
fontosságát. Amikor I6f0-ben 
mondotta - a bécsi zsidók kiüzet
otthonukból, menedékét ta a tok
ntSnp pr .bét község ‘ terűin,
melynek egyike Kismarton vő . Ha
iával gondol a becsi zsidóság e 
ténvre és óhajtja, hogy a
község" erős zsidó élete rezervoana
lep yen a fővárosi zsidóság 
életének

nak

^ Lr*wv*»

I zsidó szertartási cikkek
i arar.yhimzések, héber,
és német nyelvű zsidó 

raktára.

hét

templomi 
magyar
irodalmi könyvek y

Naumann Benő, kikeres- j

ketiése Budapest, VI., Királv-u. B. j

Az uj főrabbi székfoglaló beszc
dében vázolta a reá váró nagy tel 
adatokat és hozzáfűzte mond 
valóit Zacharja próféta ama sjav 
hoz: „ha jársz liláimon es megőrződ 

.vy Aviyhfpm t“ V3 ü'rhné p , i „haladást juttatok neked I

azok között, akik itt állanak - ™

cs a
Aszefászban
viselve 
katlan
pl Ura érdekeikért.

Valósággal szomjazza".

akik még Palesztinában
déli élénkséggel és tűzzel watt". •
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1926. mártius 26.

Hitközségi viszályok 

Szlovákiábán.
— Saját tudósítónktól. — 

Kassa, 1926, március 19.
A Zsidó Újság megírta, a 

pozsonyi orthodoxiának mily küzdel
mei vannak úgy a chaszidok, 
a cionsták frontján. Több miru való
színű, hogy Ruszinszkó elszakad a 
pozsonyi irodától és külön fog 
vezkedni. A kezdeményező lépéseket 

régebben megtette Munkács 
hitközsége és főrabbija, legutóbb 
pedig Ungvár. Az idők jele, a mi 
most Beregszászon történik. A hit
községi veze*oség ellen szervezked- 

— a cionisták és a choszidok.
Az Adar 23~án tartott

mint

szer-

erre mar

tek

poprádi
rabbi-összejövetelen ez a kérdés is 
szóba került. A nevezetes összejöve- 

— mint a Zsidó Újság meg- 
~ a pozsonyi főrabbi elnökölt. 

Ez a körülmény fényes cáfolata 
célzatos híreszteléseknek, a melyek 
a pozsonyi oríhodoxia és a pozsonyi 
rabbiság közötti ellentétekről kerin
genek. A konferencián igen üdvös 
határozatokat hoztak. Kötelezték a 
rabbikat

télén
irta

ama

az anyakönyvek pontos és 
díjmentes vezetésére. Tárgyalták a 
rabbiképesitések ügyét és elhatároz
ták, hogy három rabbi csak együtte
sen adhat rabbiképesitő hatórát. 
A rabbiknak kötelességükké tették, 
hogy a híveket felvilágosítsák a 
peszach bornak cukorral történt ha
misítása felől. Megegyeztek abban, 
hogy mindent megtesznek a szemér
metlen divat és az elharapódzó 
táncdüh ellen. A konferencia egyhan
gúlag és a legélesebben elitélte a 
ruszinszkói elszakadási kisérleteket.

Az a nyílt levél, a melyben dr. 
Margulies a leitmeritzi cionista ügy
véd bevádolja az irodát az amerikai 
segélypénzek iukorrekt elszámolásá
val, régi dolgokat elevenített fel és 
igy csak az első pillanatban hatott, 
így például megvádolta Wéber el

nököt, hogy a fivére vezetése alatt 
álló stompfai hitközségnek a Talmud 
Tórára juttatott bizonyos összeget, 
holott ott nincs is ilyen iskola.

Könnyű volt megcáfolni AAargu- 
lies eme állítását, a melyért egyéb
ként felelni fog a bíróságnál, meit

ZSIDÓ UJSÁO6. oldal.

Iákor értesülünk, az utóbbi, az orth. 
véleményt tette magáévá és már át 
is irt az Országos Testnevelési Ta
nácshoz, hogy zsidó vallásu ifjakkal 
kivétel nélkül ne szombaton, hanem 
valamely hétköznapon tartsák meg a 
leventegyakorlatokat, mert a szigo
rúbb vallási felfogás szerint a szom

baton való gyakorlatozás egyáltalán 
tilalmas.

Örömmel regisztráljuk a hirt és a 
magunk részéről e helyen mondunk 
hálás köszönetét a kultuszkormány
nak azért, hogy az orth. hitközség
ben gyökerező szakvéleményt fo
gadta el,

R. Hillel Klein Vst-
— Saját tudósítónktól. —

New-yorki tudósítónktól tegnap a 
következő sürgönyt kaptuk:

„Klein Hillel orth, rabbi 82 
éves korában vasárnap este jobb
létre szenderült."
A megrendítő gyászhir nemcsak 

az amerikai orth, zsidóság körében 
kelthetett fájdalmas részvétet, de Ma
gyarországon is megilletődve fogják 
venni a gyászhirt, mert az elhunyt
nak, mint magyarországi származású
nak, itt sok tisztelői és ismerői voltak, 
akik hatalmas talmudi tudását és 
puritán jellemét nagyra becsülték. 
Egyik legnagyobb jóltevője volt to
vábbá a palesztinai magyar Kolel 
tagjainak. Érdekes és a hithü zsidó
ságra áldásos életének rajzát rövid 
vonásokban a következőkben vázol
juk;

ahol akkor a Németországból szár
mazott dr. Ezriel Hildesheimer volt 
a főrabbi, kinek jesivájában, mint 
ismeretes, némileg profán tudomá
nyokkal is foglalkoztak, és mikor 
az újonnan alakult berlini orthodox 
hiközség (Adász Jiszroél) meghívá
sára ennek rabbija lett, a Hiides- 
heimer által ott alapított tanintézet
ben folytatta tanulmányait. Feleségül 
vette a Majna melletti Frankfurtban 
fennálló orth. főreáliskola igazgatójá
nak. R. Hirsch Mendelnek leányát, 
a nagy R. Hirsch Sámson Rafael 
unokáját. Első rabbiállása az orosz- 
országi Libau (Kurland) volt, de mint 
idegen honost később Oroszország
ból ki lett utasítva és akkor, körül, 
belül 35 évvel ezelőtt, New-Yorkba 
ment, mint az „Ohev'Cedek" zsina
góga rabbija, mely templom-körzet 
az ő hivatott vezetése alatt számban 
és tekintélyben csakhamar nagy fej
lődésnek indult. Súlyban és texin- 
télyben Amerika legelső rabbijai
nak egyike volt és különösen kasrusz 
dolgában oly döntő volt a 
hogy New.York vallásos zsidósága 
leginkább azt ismerte el kósernek, 
amit ő, mint az ő felügyelete alatt 
állót, ilyennek elismert. A jeruzsálemi 
„KoleíM (hitközség) őt a „nászi“ (el
nök) címmel tisztelte meg. Mint már 
említettük, igen sokat tett a jeru
zsálemi szegények érdekében, akik 
részére a háború tartama alatt ha. 
vonkint 6000 dollárt gyűjtött és jut
tatott rendeltetési helyére. Nehéz 
lesz helyét méltó utóddal betölteni. 

,.Tawn

A megboldogult Barsbaracskán 
1844’ben született. Már gyermek
korában feltűnt éles eszével; első 
jesivája Balassagyarmat volt,’ ahol 
a nagyhírű R. Dávid Deutsch, a 
■m pia boldogemlékü szerzője, (a je
lenlegi balassagyarmati gaon atyja) 
vezetése alatt nagy talmudi tudást 
szerzett. Innen Kismartonba került,

szava

Ferenc József előrehajolt:
— Ki jön ?
— Uram, királyom, a Peszach jön!
A Felség megnyugtatja. Babusgatón, 

szelíden mondja:
— Ugyan, ne féljen tőle. Es ha jön is, 

azért legyen nyugodt, a maga férje haza
megy . . .

üalicia már rég nem osztrák terület, 
Ferenc József szive már megszűnt dobogni 
De ezt a kedves történetet még mindig 
mesélik szombat-esti „lakomáknál". Sze
rény, nagyon szerény a lakoma, de fel
séges a poézis glóriája, ami körülfonja 
által-ragyogja.

orth. nos ipa

tere s
a szokott kiváló minőség
ben minden fűszer-, csemege- 
és élelmiszerüzletben kapható 
H ÍJT TÉR JÓZSEF 
*“P,r OLAJIPAR 
npesti,, Erzsébet^kbrut 6,

Es mi a dölyfősség ? Takargatja, ál- 
a-va saját fogyatkozásainknak es hibáink-

(Megiile 20.)I'rt\
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stbi tekintetében legyen két hitközg
ség, vagyis biztosittassék az orthcr 
doxia függetlensége — és csak a 
külső kérdések elintézése dolgában 
alakuljon a két hitközségből egy 
közös politikai bizottság. De soha, 
semmi körülmények közt — jelen
tette ki dr. Kohn — nem fogunk 
az „Aszefász Hanivchörim“-ban 
(zsidó nemzetgyűlés) részt 
szintúgy a „Vaád Leumi“-ban (zsidó 
nemzeti tanács) nem, mert ennek a 
két testületnek választásaiban a nők
nek is van szavazati joguk 
orth. felfogás szerint a vallás 
pontjából meg nem engedett dolog. 
Ami a Symes ezredessel, a Palesz
tinái kormány főtitkárával való be
szélgetést illeti, felemlítette dr. Kohn, 
hogy Symes kijelentése szerint a 
kormány a zsidó hitközségek alap
szabály tervezetét nemcsak a Vaád 
Leumi, hanem az. Aguda elé is fogja 
terjeszteni és könnyen lehetséges, 
hogy az utolsó órában közeledés 
történik és megegyezés létesül a két 
fél között. Az Aguda a békét akarja, 
se politikai, se gazdasági ambíciói 
nincsenek, csak a vallási ügyekben 
és a nevelésügy terén akar teljes 
autonómiát az orthodoxia részére. 
Ha ez meglesz, akkor a többi kér
désben, mint a bevándorlás, a föld- 
vásárlás, a Jewish Agencyben való

venni,

ami
szem-

9. oldal

képviselet kérdéseiben már könnyű 
lesz a megegyezés és az egységes 
eljárás.

(Zsidó leányok vallásos neve
lése Amerikában.) NewYorkból 
jelentik, hogy ottani anyák által tö
megesen látogatott értekezlet elhatá
rozta, hogy megalakítja az Egyesült 
Államok zsidó asszonyainak szerve
zetét, melynek célja lesz, hogy a 
zsidó leányok zsidó vallásos szel
lemben neveltessenek. Az értekezle
ten kiadták a jelszót: „A mai zsidó 
anyák a holnapi zsidó anyákért!“ 
— Mikor fogják már a magyar 
zsidó anyák az amerikai példát kö
vetni?! Nálunk is nagyon elkelne 
valamelyes szervezkedése az anyák
nak, hogy felserdülő leányaikat 
zsidó szellemben és hithüségben 
neveljék!
(Keresztény-zsidó békelakoma.)
New-Yorkból írják, hogy ott körül
belül 500, részint keresztény, részint 
pedig zsidó politikus tanácskozásra 
jött össze, melynek célja az volt, 
hogy az Egyesült Államokban jobb 
viszonyt teremtsenek keresztények 
és zsidók között. Az értekezleten 
Houghes volt államtitkár elnökölt. 
Tanácskozás után bankett volt, tisz
tán rituális módon készült ételekkel, 
úgy hogy még az értekezleten részt 
vett rabbik is nyugodtan ehettek,

<2P» 4

ismét készít ez évben az ismert kitűnő minőségben 
szigorúan rituális előírás szerint

y

■x Simon
az egri főtisztelendö főrabbi ur felügyelete alatt
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3iB npb „vitatkozás helyett elkelne a 
helyes rabbinikus tanítás", a mely 
a szakértők kísérletein és vélemé
nyén alapszik.

HÍREK.
A Zsidó Újság minden előfizető

jének és barátjának szívből kíván 
noö iwf és 2Tó ov nnöty-f a szer. 
készt őség és kiadóhivatal.vn int.-rr’Jirer'UMS vmtan: ^r\.>wts«,-:nwrT>je kmoh

TAVASZNAK óh csodála
tos ébredése, felragyogó nap
sugár, amit hozol felséges 
ünnepünk: Pészach!

Pészach! Egy rabszolga
népnek felszabadulása, a nap, 
amikor elpattant az évszáza
dos vasgyürü, csodáknak reT 
tenetes pörölycsapásaitól; aki 
szabadságot hoztál, megbé- 
külést, hitet adtál az elnyo
mott népnek, a nyomorultnak 
enyhülést; felemelted a porba- 
sárba sújtottakat s letörölted 
a jajgató, síró arcokról a 
könnyet!

A könnyet, Tavasznak ün
nepe, melegedő napsugár, azt 
töröld le rólunk, 
vasgyárát, azt pattintsad el! 
Ennek a csonka, 
ritott országnak a Tavaszát 
hozzad el végre, aki akkor 
is hoztad egy népnek elvesz
tett nagyságát

És jövel, Te uj Mózes, aki 
I-tenek csodáit hozod, hitet, 
szeretetet és békességet hozol, 
hlhozod-e mindezt Tavasz
nak óh csodálatos 
felragyogó 
szach ?!

a szorító

megnyomo-

eö védésé,

Pé-napsugar:
Gy. E

(Az Aguda Palesztina belső 
békéjéért.) Lapunk múlt heti szá
mában hosszabb palesztinai levelet 
közöltünk és ismertettük a Agudász 
jiszroél világszervezet elnökének,dl. 
Kohn Pinkásnak, a palesztinai orth. 
zsidóság törekvéseire vonatkozó ki
jelentéseit. Mint jeruzsálemi levele
zőnk pótlólag jelenti, dr. Kohn még 
3 következőket mondta: 
belső békéjének megóvása szent do- 
l°g előttünk és erre vonatkozó indit-

Palesztina

vanyunk az, hogy a belső (igyuk, 
(üint iskola- cs nevelésügy, kasrus*.

1926. március 26

Milyen, likőrt 
ihatunk ?

Nagy érdeklődést keltett 3 Zsidó
Újság ama megállapítása, hogy a 
bő termés következtében a szesznél 
előállott a nészech-aggály, mert bor
ból, sőt seprőből is előállítható ol
csóbban, mint az eddigi módszer 
szerint. Egymás után jelentkeztek a 
szakemberek s közölték tapasztala

ivá mindannyian 
megegyeztek. A szesz vételénél tehát 
vigyázni kell. Voltak

taikat. A szeszre

vélemények, 
szesz nemhogy a seprőből készült 

alkalmas rum, esszencia, vagy likőr 
gyártásra. Ezt megcáfolja kategori
kusan és igy a rituális aggodalma
kat a leghatározottabban helytállónak 
mondja a következő levél:

„B. lapjuk múlt heti számában megje
lent „Rum és likőr gyártása" című cikké
hez legyen szabad szerény véleményemet 
leadni, bn 23 éve dolgozom ebben a 
szakmában, jelenleg a Kiskőrösi Központi 
Szeszfőzde egyik igazgatója vagyok, ahol 
borból, sőt seprőből is előállítunk teljes 
neutrális szeszt, melyet a budapesti és 
vidéki rum és likőrgyárosoknak szállítunk, 
akik tudtommal a legfinomabb rumot és 
likőröket készítik belőle, de folynak kísér
letek, hogy ilyen neutrális szesz a törköly
ből is előállítható Jegyen és szinte kétség
telen, hogy ez sikerülni is fog. Ha ehhez 
még hozzáteszem, hogy a ^^5 szeszért 
5<> ezer koronát kell előre fizetni, inig az 
általunk, vagy hasonló főzdék áital elő
állított seprőszesz olcsóbban, vagyis 52 
ezer koronáért és 3 havi váltóhitel ellené
ben kapható, könnyen elképzelhető, hogy 
milyen neutrális szeszt fognak a rumgyáro
sok beszerezni: a drágább és azonnal 
fizetendő *■)£>; szeszt-e, vagy az olcsóbb 
és 3 havi hitelre kapható nem Tj'3-í ? 
Meg kell jegyeznem, hogy ez a lényeges 
árkülönbség meg van a bornál is, igy 
volt ez tavaly is, amikor a szeszt a seprő
tésztából (Press! ing) állítottuk elő 
sem alkalmatlan rum- és likőrgyártási cé
lokra. Akinek kételyei vannak, annak s/.i- 

rendelkezésére, hogy állitása- 
i mról személyesen is meggyőzhessem. 

Kiskőrös. Schwarcz Vilmos."
A levél határozott hangú és üzleti 

érdektől mentes megállapításai után 
most már igazán végleges tisztá
zásra kerül a dolog. Ha Amerika 
behozhatta a teljes alkoholtilalmat, 
az orthodoxia vezetőinek meg kell 
kísérelni a részleges, rituális alko
holtilalmat keresztülvinni t. i. a 
nem biztosan kóser szeszből elő* 
ailitoíí pálinkára nézve. Az ügy 
jelenlegi stádiumára alkalmazható az 
ismert piainak szíva yw h'cbü nnn

s ez

vesen állok

Pnrr-r -
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áldást és a civilizációt. A jemeniták, akik 
otthon, Arábiában, valósággal cd voltak 
zárva a civilizációtól, Palesztinában, aho 
a kulturális haladás lehetősége meg 
adva, minden kínálkozó alkalmat 
gadnak, hogy művelődjenek és hasonló 
fokra emelkedjenek, mint a benszülöttek 
•s a nyugoti országokból bevándorolt hit
testvéreik.

a jegyespár előtt. Nem annyira fénnyel, 
mint nagy benső örömmel tartják az 
esküvőket, mert hiszen csakis a házas
ságban látják fajuk fenmaradásának biz
tosítékát.

A jemenitáknak mindenki nagy jövőt 
jósol, széliében azt mondják, hogy rövid 
időn belül igen fontos tényezői lesznek 
Palesztina zsidó életének. Annál inkább 
sajnálatos tehát, hogy a további jemenita 
bevándorlás egyelőre szünetel mert a je
lenlegi uralkodó, az imám, aki csak úgy 
engedte meg eddig a jemenita zsidók ki
vándorlását, ha minden vagyonuk hátra
hagyásával, a szó szoros értelmében csak 
a rajtuk valóval hagyják cl az országot, 
most még ezt a kivételt is visszavonta és 
egészen megtiltotta a kivándorlást. Jemen
ben még körülbelül 70 ezer zsidó lakik, 
akik most arra várnak, hogy a kivándor
lási tilalom — esetleg diplomáciai utón 
való tárgyalások után — visszavonassék. 
Akkor azután nagy rajokban fog megin
dulni a jemenita zsidóknak Palesztinába 
való bevándorlása.

van
megra-

Ott, ahol külön kolóniákat alapítottak, a 
jemeniták kicsi, de kényelmes kőházakban 
laknak, melyeket többnyire ők maguk 
építenek. Kivül-belül a legnagyobb tiszta
ság jellemzi ezeket a házakat; még a há
zak udvarát is kikövezik és gondosan lo
csolják és söprik.

Nagy egyetértésben, mondhatni, mint 
testvérek élnek egymás mellett, még 
gyobb egyetértésben, mint a szefardim és 
a chaszidim

na-

a szilárd egységben látják 
az erőt és az utat a boldoguláshoz. Csa
ládi életük is példásan tiszta, a fiatalok 
már tizenötéves korukban házasodnak 
össze s igy lakodalmi menetekben 
ritkán látni, hogy dédnagyszülők táncolnak

nem
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zonvult, Általános a benyomás, hogy 
antiszemiták tervszerűen rendezett 

mesterkedéséről van szó. A viznitzi 
rabbi és több zsidó polgár fenyeget* 
leveleket kapott és hogy Viznitzben 
nem sikerült a gálád merénylet, most 
faluhelyre viszik a mételyt és ott 
Woatnak a zsidók ellen.

(Talmud-tóra vizsga Székesfehérváron)
A székesfehérvári orth. hitközség által 
fenntartott Talmud-tóra Hlp't ntns szóin- 
batiánnk délutánján tartotta meg fél
éves záróvizsgáját. Megjelentek: Heln- 
rich Ármin főrabbi, mint a Talmud-tóra 
bizottság elnöke, Strausz Miksa alelhok, 
Benedikt Jenő gábe, Roth Jakab gond- 

Engel Gerson ellenőr, Geröfi N. pénz
táros, Heinrich Rudolf titkár és sok hit- 
közséni tag, akik örömmel állapították meg
a tanulók előrehaladottságát. Fuchs Mór
tanító igen derék munkát végzett, amiért 
a megjelentek a legnagyobb elismerésüket

fejezték ki.
(Uj tervek

leendő megtelepítésére.) A „Ko-
amerikai

nmei tolcsvaí főrabbi volt, akit utód
jául szemeltek ki, meg is válasz
tották, csakhogy a tolcsvaíak nagy 
kéri elésére nem tudott megválni hit- 

Szivreható beszédében

amit különben fedett fővel tettek. I 
Hougles államtitkár kérelmére a 1 

„Bené Jesurun“ zsinagóga rabbija 
Geldstein Izrael mondott benedik- 
ciót, mire Hougles hosszabb beszéd
ben kifejtette, hogy nekik az a cél
juk, hogy a vallásszabadságról és 

emberi szabadságról alkotott ide
áljaikat megvalósítsák és minden 
felekezeti és társadalmi türelmetlen-

itt

községétől.
szemléltette apósának 40 évi mó
kájának gyümölcsét, a szefardok vi
rágzó intézményeiben, —■ mondván 
mbtpn ns c\st, cyn hogy gyö
nyörű drosoinak hangjait nemcsak 
hallani, de látni lehet. Azután ifjab- 
bik veje Phrenfeld rabbi és Pollák 
szerencsi főrabbi mondtak szivet!ázó 
beszédet, — b'-áVT.,

(Megrendítő eset.) Bécsböl ír
ják nekünk tegnapi kelettel a követ
kező megrendítő eseményt: Porgesz 
Mór 42 éves zsidó hírlapíró, a Neue 
Freie Presse munkatársa, azelőtt 
nagyon vallástalan életet élt. Most 
két' éve megfogadta, hogy visszatér 
a hithüség útjára és tényleg a leg
szigorúbb vallásosság alapjára he
lyezte életét, Minden parancsot tel
jesített, minden tilalom megszegésé
től gondosan tartózkodott és külö
nösen akörül buzgólkodott, hogy 
felkutatta a különböző lelenc, és 
árvaházakban elhelyezett azon zsidó 
fiukat, akik még nem lettek arcúm- 
cisiáiva és kieszközölte azoknak Ab- 
rahám szövetségébe való felvételét. 
Most hétfőn háromnapi böjtöt foga
dott és meg is tartotta. Szerdán, 
március 24-én elment a rituális für
dőbe, ahol fürdés közben elgyengüit 
állapota következtében összeesett és 
meg is halt

(A lengyel vérvád-gyárboL)
Lengyelországban tenyésztett és pár 
napi élet után gyászosan összeom
lott két vérvádról már közöltünk hirt 
a Zsidó Újságban, Most a harma
dikról adhatunk számot és mint az 
másként el sem képzelhető, 
részint gonoszlelkü, részint agya- 
lágyult emberek koholmányának bi
zonyult. Viznitzben, Keletgaliciában 
történt, egy Juszczik Mária nevű 17 
éves leány jelentést tett a rendőrsé
gen, hogy öt valamely zsidó temp
lomba hurcolták, ahol 40 zsidó várt 
rá és ahol vérét akarták venni, de 
szerencséjére bejött két lengyel 

és ezek kimentették a 
Persze óriási iz

galom kerekedett a városkában, a 
rendőrség komolyan vette a leány 
bemondását és házkutatást rendezett 
a megjelölt templomban és számos 
előkelő zsidó polgárnál egyaránt. 
De már a leány második kihallga
tása folyamán ez olyan el len mondá
sokba keveredett és a két asszony 

(SirköavatAs Miskolcon.) Múlt is aki állítólag kiszabadította őt a
csütörtökön nagy részvét mellett ál- zsidók kezéből, olyan zagyva vala-
iitottik maczévot a ecv 'i p,83n r.7n szokat adott, majd azután viss-.a is
Ui; neW’ miskolci szefárd rabbinak, vonta addig tett vallomását, hogy
Az első szónok a veje, Gottlieh Sá- az egcsz vét vád ostoba mesének bi-

az

ség ellen küzdjenek,
■(Kultuszminisztérium és orth. 

központi irodai alelnök.) Hari- 
stein Lajosnak, az orth. központi 
irodai alel nők leányának (lapunk
ban is közölt) férjhezmenetele alkal
mából Hartstein Lajos a kultusz
minisztériumból a következő üdvözlő 
sürgönyt kapta:

„Nagyságos Hartstein Lajos 
urnák, orth. izr. Központi Iroda 
elnöke, Budapest. Vít, Alsóerdő
sor i.

nok:

hithü zsidóknak Paleszti

nában
lel Somre Hachomos“*ná!, az

Kőiéinél két tervet nyújtottak beCsaládi ünnepélye alkalmából 
őszinte szívvel gratuláljuk,

Dr. Tóth István, dr. Ger. 
lóczy Károly, dr. Jalsoviczky 
Károly, dr. Sárkány Alfréd, 

Prodán János,
Vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium ÍL ügyosztálya

magyar
hithü zsidóknak Pa! szituéban teendő meg
telepítése céljából, de mindkét terv tete
mes pénzösszegnek megszerzésével és be
ruházásával jár, hogy végre szakítani le- 

jelenlegi rendszerrel, mely a te- 
Amerikából és

hessen a
lépesekét függővé teszi az 
Európából érkező Chalukátói. Bebizonyí
tást nyert, hogy a hithü telepes a köz- 
váfcméxiy ellenére is elég fizikai erővel 
delkezik, hogy Palesztina sovány földjét 
megművelje és igy saját munkája réven 
függetlenné váljon. Az első terv, melynek 
Gottesmann Mendel a szerzője, egy 
lesztinai ipartársulat alapítása mellett van, 
mely hivatva lenne a bel- és a külföldi 
ipart fejleszteni. A társaság szövetkezeti 
alapon létesülne, 60 ezer részjeggyel és 

millió dollár tőkével. A máso-

V, Hold-ucea 16. ren-
(Gemore-vizsga.) A budapesti 

orth. hitközség „Torasz Emesz“- 
iskolája, melyet 10- 13 éves fiuk 
látogatnak, L hó 25-én tartotta a 
szokásos félévi kihallgatásokat. A 
növendékek négy csoportban tanul
tak és fttimudi pensumaikat (njrxa saa 
nx'2, mpbu) fokozatosan Pasival To_ 
szefesszel és egyéb meforsim-mel 
végezték; a negyedik csoport egész 
jesivaszerüen (Bitre ryv Y.yi?) 
tanult. A vizsgán megjelentek ; Suss- 
mann és Steif rabbik, Óbudai Freir 
diger Ábrahám elnök, dr, Deatsch 
igazgató, Klein Márkusz és Stern 
Sámuel elöljárók, akik elismerésüket 
fejezték ki Seelinger> Oppmann, 
Drach és Friedmann hitoktatók szor
galmas és eredményes munkájának.

(A bécsi Rothschild-ház hit
községi adója.) A bécsi hitközség 
legutóbbi képviselőtestületi gyűlésén 
Breitncr városi tanácsos, az adó
ügyek előadója, közölte, hogy a 8 
tagból álló bécsi Rothschild-ház 
százezer dollár, vagyis kereken 7 
milliárd hitközségi adót fizet. Annyit, 
mint 6200 más bécsi család együtt
véve.

összesen 3 
dik terv Uorovicz L.—tői ered és a Kolel 

Hachomosz jeruzsálemi magyar 
ögazdaságl megtelepítését

ez is

Somre
tagjainak
célozza. 650.000 dollárt kér a Kolel ame- 

tagjaitól, hogy ebből öt-öt évi tur- 
lOd családot lehessen 

földhöz juttatni és

mez

rikai
r,usokban összesen 
cgyenkint 50 dunarn 
mindennel ellátni, ami a legközelebbi cr

“íttufmtfnn tanár kéziratai;
Akadémiában.) Dr.

(
aszzony 
zsidók kezéből

teménye az 
Kaufmann Dávid, volt budapesti ta-

értékünár, az ö felbecsülhetetlen
héber kézirat™ 
teményét annakidején, 25 évvel ez-

Áladé-

miniatür-gyüj-és

előtt a Magyar Tudományos 
miára hagyta, Az Akadémia őzt a 

legközelebb nyilváno- 
állitani és láthatók 

ki sem

gyűjteményt 
san ki fogja 
lesznek annak pénzértékben
fejezhető kincsei: gyönyörűen iWu'^ 
hált ősrégi hagadák, csodaszép tóra

és megilla-tekercsek és főleg forrás
munkák a középkori, és részben 
a magyar zsidóság történetéhez, Az 
összegyűjtött kincsekről dr. Kaufmann 
egy tanítványa katalógust szerkesztett 
és ennek alapján történt a kiálitási 
anyag szakszerű rendezése.

(Amerikai munkások önmegadózta- 
tása.) A „Poeple's Relief Committee‘0 
vagyis az amerikai zsidó munkásszerveze
tek segélyakciója elhatározta, hogy három 
évi időtartamra évi egy-egy dollárt vet ki 
minden zsidó munkásra és az igy begyíi- 
leiidő összeget a Joint Distribution Com- 
mittee 20 millió dollár-alapjának juttatja. 
A konferencián, amelyen ezt elhatározták, 
körülbelül 300 munkás- és szakszervezet 
képviselői vettek részt.

(Megoldandó kérdések Palesztinában.) 
Dr. Oppenheimer Ferenc tanár, aki híres 
közgazdász, e napokban Palesztinába, ér
kezett, úgy nyilatkozott egy újságíró előtt, 
hogy ott leginkább három kérdést kell 
megoldani. Az egyik a mezőgazdaságnak 
rentábilissá tétele, a másik a munkáskér
dés, a harmadik végűi az arabs kérdés meg
oldásra.

(Litvániában mér nincsenek zsidó hit
községek.) A litván kormány tudvalevő
leg törvényt fogadtatott el a sejmmel, 
mely az ország területén működő vala
mennyi hitközségnek s igy a zsidó hit
községek felosztását is elrendelte. Min
den hitközségnek záros határidő alatt 
liquidálnia kellett és igy Kovnóban is, a 
litván fővárosban, liquidált a zsidó hit
község, mely a napokban tartotta utolsó 
ülését. A hitközségek helyébe, a vallási 
élet fenntartása céljából, egyletekbe való 
tömörülés meg van engedve; ilyen egy
let alakult „Ezra“ néven Kovnóban is. 
(Mezőgazdasági leányiskola megnyitása.) 

Nahalalban, Palesztinában, leányok szá
mára mezőgazdasági iskolát alapítottak 
7000 font, körülbelül két és fél milliárd 
magyar korona költséggel. Az iskola ün
nepélyes megnyitása április 8-án lesz, még 
pedig Palesztina első főkormányzójának, 
sir Berbert Sámuel feleségének közremű
ködésével, aki a megnyitó beszédet fogja 
mondani. Az iskola internátussal bir, a 
melyben az oktató személyzeten kívül 40 
leány nyert elhelyezést, de legközelebb 
70-re emelik fel a bennlakó növendékek 
számát.

(Bort iszik és — gyűlöletet 
prédikál.) A közismert nemzetköz 
közmondást, hogy bort iszik és vizet 
prédikál, kénytelenek vagyunk úgy 
variálni, hogy az a jeles főpap, a 
kiről az alábbiakban szó lesz, nem 
vizet iszik, hanem bort, nemesfajta, 
vérpezsdítő sok jő bort és ennek 
hatása alatt, de különben józan ál
lapotban is, csak gyűlöletet predi* 

Christea Miauiról, Románia

görögkeleti pátriárkájáról van szó, 
vagyis Románia görögkeleti prímá
sáról ; olyan úrról, akit a magas ál
lás, a melyet betölt, mindenesetre 
bizonyos noblessere kötelezne. — 
Christea Mironra még nagyon jól 
emlékezünk; nyolc évvel ezelőtt még 
karánsebesi görög-keleti püspök és 
mint ilyen, a magyar országgyűlés 
főrendiházának tagja a magyar al
kotmányra szent esküt tett, valósá
gos belső titkos tanácsos volt. Nos, 
Christea Miron gyalázatos hazaáru
lással megszegte ezt az esküjét, 
mert 1918 december másodikén, a 
hírhedt gyulafehérvári román gyűlé
sen ő volt az első, aki kimondta az 
ezeréves magyar Lazától való elsza
kadást és a Romániához való csat
lakozást. Bukarestben azután szépen 
learatta ocsmány hazaárulása termé
sét és pátriárka, valamint a szenátus 
tagja lett. Mindenesetre ugyan kü
lönb dolog magyarországi püspök
nek és a magyar főrendiház tagjá
nak, mint oláh pátriárkának és oláh 
szenátornak lenni, de nem erről van 
szó, hanem arról, hogy ez a jeles 
Christea Miron ur, akit úgyis mint 
papot, úgyis mint pátriárkát a Bib
lia és Evangélium a feleberáti sze
retet hirdetésére kötelez, most foly
ton a gyűlöletet prédikálja. Suba 
alatt a gyűlöletet a mi elnyomott, 
szerencsétlen erdélyi testvéreink, 
nyilvánosan és minden géné nélkül 
pedig a gyűlöletet a zsidók ellen, 
Az erdélyi és a romániai zsidók neki 
csak „idegenek" és egyik legutóbbi 
szenátusi beszédében követelte a 
zsidókkal kötött valamennyi állami 
szerződésnek, különösen az erdő- 
kitermelésre vonatkozó szerződésnek
szigorú revízióját. Mert ő, mint tiz 
millió román lelki atyja, nem nézheti 
el, mint pusztítják a zsidók aromán 
erdőket. - No de megkapta a pát
riárka ur a maga válaszát. Egy 
ugyancsak óhitű szenátor alaposan 
rácáfolt
hogy az egész részvénytársaságban, 
mely az állami erdőket kitermeli, 
egyetlenegy zsidó sincs. Sic!

(A lengyel szenátus módosította az
„idegen-törvényt". Ismételten hirt adtunk 
a lengyel idegen-törvényről, mely különö- 

' zsidók ellen irányul, amennyiben

a főpapra, bebizonyítván,

sen a
modot acl akár harminc év óla lengyel 
területen lakó emberek állampolgárságikál.

11. oldal.

hovalartozóságának feszegetésére és az 
illetőknek esetleges kiutasítására is. Mint 
most örömmel értesülünk, a lengyel sze
nátus a zsidó szenátorok indítványára 
enyhítő módosításokat tett a törvényen 
és igy mégis biztonságosabb a lengyel 
zsidók sok ezrének állampolgári helyzete. 
Érdekes, hogy nem-zsidó szónokok is tá
mogatták a zsidó szenátorok módosító 
indítványát, különösen a parasztpárthoz 
tartozók.

(A bées-belvárosi templom százéves 
fennállásának jubileuma.) A bécsi zsidó 
hitközség a múlt héten ülte meg a bel
városi (Seitenstettengasse) templom fenn
állásának százéves jubileumát. Ezt a temp
lomot száz évvel ezelőtt az a körülbelül 
ötszáz főnyi, úgynevezett tolerált zsidó 
család építtette, t. i. azok a zsidók, a' ik 
Bécsben való állandó lakásra jogot kap
tak A többi, nem tolerált zsidónak bizo
nyos időközökben újra meg újra folya
modni kellett, hogy Bécsben maradhasson, 
különben kiutasították őket. 
hány száz tolerált zsidóság idővel szám
ban megerödödött és ma körülbelül két
százezer lelket számlál a bécsi hitközség.

(Báró Hirsch Móric végren
delete.) Az amerikai zsidó sajtó 
most élénken foglalkozik a Jewish 
Colonisation Association (Ica) mű
ködésével és kérdezi, vájjon ennek 
munkája arányban van-e a zsidó la
kosság mostani szükölködésével. — 
Kérdezi továbbá a sajtó, miért nem 
hozza nyilvánosságra az Ica a báró 
Hirsch Móric hagyatékára vonat™ 
kozó valamennyi okiratot, sőt a Je- 
wfsh Morning Journal azt kérdezi, 
miért nem tette közzé a Ica a mai 
napig sem báró Hirsch Móric vég
rendeletének szövegét s hogy miért 
nem adott ki nyilvános pénzügyi 
beszámolót? Ezzel szemben meg 
kell jegyeznünk, hogy a Hirsch-féle 
végrendeletnek hitelesített másolata 
Somerseet-Houseban, Skóciában van 
letéve s hogy tartalma nem ismeret
len. Báró Hirsch 2 millió angol 
fontot hagyott az Icának azzal, hogy 
az Ica mozdítsa elő az Európából 
és Ázsiából jogfosztás folytán kiván
dorlásra kényszerült zsidóknak tá
mogatását, alapítson zsidó telepeket 
Észak- és Délamerikában. továbbá 
iskolákat, mintafarmokat, kölcsön™ 
pénztárakat és iparvállalatokat, vé™ 
gíil — Európát kivéve — segítse 
elő zsidóknak a világ különböző ré
szeiben való megtelepítését.

(Zsidók a palesztinai csendör- 
ségben.) Nagy izgalmat keltett an-
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5. y. Nyirábrany. Az idei peszach a leg
korábban eső peszach ünnepek egyike, 
mivel ezen ünnep kezdete március 26 és 
április 25 közötti keretben váltakozik. — 
/■; M. A bánj szántó. Szíveskedjék válasz- 
bélyeggei valamelyik fővárosi bankhoz 
fordulni. — Főt. főrabbi Gyöngyös, lei

osztozunk aggályában a különböző 
eladási szerződési szövegek

jesen 
Chómec
tekintetében. Rá kell mutatnunk azon
ban, hogy a „Macliziké Hádász", főtiszt. 
Sussmann pesti rabbival az élén, évekkel 
ezelőtt kiadott egy teljesen megfelelő 
szöveget. Akinek ilyen nincs birtokában, 
az mutassa be Chomec eladási szerződé
sét illetékes rabbinátusársak. 
rabbi Szikszó. „Barmicvo" fiának fényesen 
sikerült „Haladna" és „Agnda" előadásá- 
hoz őszintén gvatuláiunk. E helyen fel
jegyezzük, hogy ezen ünnepélyt Schiick 
Mór, Briszk Ferenc és Schiick Antal 
(Félegyháza) urak tartalmas divró-tórá-val 
fűszerezték. — Kételkedő. Edelény. ad 1. 
A kérdezett n*T1D ?1p-t teljesen figyel
men kivül hagyhatja; ad 2. Nincs tudo
másunk semmiféle Miskolcira 
iszurról;
község, amelynek főrabbija ne bírjon 
ntnn n^m-val. Sőt a pozsonyi nyil
vános rabbiiskola oklevelein is világosan 
fel van tüntetve, hogy az iskola rabbi-ok
levele csakis három rabbitól nyert fn/llT 
HKnn-val képesít rabbiszék betöltésére ; 
ad 4. Nem igaz.! Az egész nem egyéb 
rosszhiszemű pletykánál. 
szántó, M. D. W. Makó, Lessinger, Rum. 
Aktuális tudósításaikat ill. cikkeiket kér
jük ezentúl hamarább beküldeni. Ezúttal 
kérjük szives elnézésüket. — R. S. Tö
rökszent miklós. B. kívánságára közöljük, 
hogy a 11. számunkban megemlített török
szentmiklósi Tomche-jesivosx-ikción Pa
rimkor a kővetkezők vettek részt: Rubin
iéin György és Imre, Bcrger Gábor, 
Brüll László és Goldmann Miklós. Pél
dájuk követésre méltó. 
churim Mezöcsát. Megkeresésevei szíves
kedjék a pesti T. B.-hoz (VII, Kszinczy- 
ucca 52) fordulni. — R. S, Szombathley. 
Jobbat kérünk. — S. L. Nyíregyháza. 
Köszönjük értesítését, de awiat látni mel- 
tóztatott, már közöltünk ez ügyben tudó
sítást. — T. I. Cim elegendé; házszámát 
nem ismerjük. — Többeknek. A rengeteg 
sok rejtvény közül mindig csak egyet 
közölhetünk. — Főrabbi B. K. ! 2",t3 5ÍÍ2

Főt fö-

kiadott
ad 3. Nem létezik orth. hit-

F. S. Abauj-

TiJ'eresz Ba-

Naptár.

Szerkesztői üzenetek.

1926. március 26. 13. oldal.

1., 111, Zsigrnond-utca 74.

2. VII., Kazinczy-utca 29-31.

3. VII., Király-utca 1

4. IX., Tompa-utca 17/a.

1. Ráczíürdő: 1.,Hadnagy-utca 8-10
Vll., Erzsébet-2. Körúti fürdő: 

körút 49.
3. Vili., Magdolna-utca 29.

Rituális fürdők. (Mikwa) Templomok,

JESIVÁKAT TÁMOGATÓ EGYESÜLET
TOMCHE JES1VÓSZ, GYŐR.

Szerkesztőségünkhöz a következő 
adományok érkeztek a Tomche Je- 
sivosz javára, amelyeket rendeltetési 
helyére juttattunk : Grünwald Laci, 
Reisz Miki, Willner Jenő, 
bezdéd 85.000 K, Schönfeld Ignác 
és Samu Szerencs 45.000 K. Singer 
Miksa Hévizszentandrás 25 (XX) K. 
Friedlieb Bözsike Budapest (Zoltán 
ucca 12) 200.000 K, Rosenthal Márkus 
Bpest (Bosnyák-u.) 100.000 K, özv. 
Kohn D.-né Püspökladány 25.000 K.

A szerkesztő betegsége folytán 
a szerkesztésért felelős : Groszberg Jenő.

Postacsekk-számla száma 40.530.

Tisza-Purimi gyűjtés :
Neustadt Zsigmond a Tomche je- 

sivosz szombathelyi elnöke által 
2,500.000 K. Rechnitzer Lipót 
Szepetk által (hozzájárultak: Rech
nitzer Szépeik, Stern, Kell, Zala- 
istvánd, Spiegel, Breuer, Pókafa ; 
Schwarcz, Kinger, Weisz, Zalaszení- 
iván, Goldstein, Ncinesapáti) 334.000 
K. Alt Adolf Újpest által 180.00 K.

Templomi adományok.
Izr. hitk, Balatonszemes (Sauber 

Ármin által) 274.000 K. Izr. hit
község Hogy ész (Goitein főrabbi ál
tal) 300.000 K.

Salgótarjáni talmudtóra-egylet keres nőt
len melamedot. Fizetés megegyezés szerint 
Rosenberg Ignácz, elnök.

Egyéb adományok:
Fóliák József Sajtoskál f 0,000 K.
Ortli. Izr. hitk. Miskolc 500.0 0 K.
Koch és Rips Bácsalmás 50.000 K,

von dér Weitfirma Alphonse Schick, Colmar Ht. Rhin 
(Frankreich) ein junger streng orthodoxer Kellermeister mit zwei jun- 
gen streng orthodoxen Gehilfen. Gutes Gehalt mit Lebensstellung zugé 
sichert Eintritt möglichst sofort. Bewerburgen sind zu richten an Ober.

rabbinerDr. E. Weii Colmar, Ht. Rhin. Frankreich.

Egy kiváló képességű, nős niBCin N1E; 
llÖ^^feivétetik. Első félévben csakis csa
lád nélkül működhetik. Weinberger 'Her
máim gondnok, Szarvas.

f u*b. r-WWVST. rxr* \j ■ w*nr* w.-' .i r>:*wvv«öw»i<wwi*T. .-

J? budapesti autonóm orthodox
izraelita hitközség közleményei.

Htíközség irodahelyisége:
Vll., Dob”iJ. 33. Otíixségháza).

Hitközteglitk rabbisásának felügyelete alatt állanak:
V., Sólyom-utca 24.

3. VII., Dob-utt&a 36.
4. Vll., Mwmád-titefl 16.
5. Vili., Magdolsa-utea 29
6. IX., Tompa-utca 17/a.

Hitközségi lejelárusilás.

V., Sólyom-utea 24.
2. Vll., Dob-utca 35.
3. Vll., Wesselényi-utea 18.
4. Vili., Magdolna-utca 29

2.ItiSközbági mészárszékek.
1. II., Margit-körat 7,
2. V., Sólyom-utea 24.
3. VI. S*er*wea-8tea 13.
4. VII., Wessd&tff-utefl 15.
5. VII, Kertén-táca 35.
6. VÍL, Hemád-*tca 16.
7 Vili., Magdolna-utca 29.
8. IX., Tompa-utca 17/a.

Hitközségi baromfivágóhelyek
1. II., Margit-körut 7.

1.

Síit községi intézmények.

Hajszálakat hölgyek arcáról, kar
járól végleg kiirtja felelősséggel

Neumoderne
Zwirn-Atlasz, Kameelhaar, Zsione, t

Seidenscheitel zum körűmen, Pell und I 
Haarperücken, wic auch Reparaluren 
zu biligsten Preisen bei Róza Löwinger, 

Budapest, Vll. Dob-u. 24 I. 24.
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olyan család esik, melyben hét, vagy 
több mint hét gyermek találkozik. 
1910-ben száz család közül 90 volt 
kétgyermekes, ma csak 45 a két
gyermekes, ami annyit jelent, hogy 
minden száz család közt 55 olyan 
van, a melyben az egyke rendszer 
hívei a szülők. Épen ilyen sajnála
tos mértékben szaporodik a teljesen 
gyermektelen berlini zsidó családok 
száma ; tizenöt—húsz évvel ezelőtt 
alig 12 százaléka a családoknak 
volt gyermektelen, ma már 25 szá
zalékra szökött fel ezeknek is a 
száma. A keleti zsidók bevándorlása 
nélkül még sokkal szembeszökőbb 
volna a benszülött berlini zsidók lé- 
lekszámának megdöbbentő csökke
nése, mert a Berlinben ma élő 225 

zsidó közül alig százezer a

.rtrtt*1160 .rrtr.it

Orth. *1tPD
ó* nos btz? 

Rádió pótkávé
rnár elismert a legjobb minőség
ben, mig rituális szempontból a 

legmegbízhatóbb.
Ajánlva bel és külföldi rabbi ka

pacitások mint a
mádi,

debreceni
váci
büdszentmihályi

szatmári stb. 
orth. főrabbik által

csornai

Rendeléseket felvesz:
Paskusz Károly, Csorna és az Orient 
Pótkávégyár R.-T. „RÁDIO“ pót 
kávéosztálya, Budapest, Vll., Ra- 
kóczi-ut 76.

ezer 
bennszülött.

Rejtvény. Vallásos intelligens bocherek a Peszach 
utáni Z‘mán-ra jelentkezzenek leveilleg 
alulírottnál, jo ellátás mérsékelt áron eset
leg ingyen (nem vándorkoszt.) ^helyisé
günk Budapest közvetlen köze eben. Fi- 
scher Jakab rabbi Kunszentmiklós.

Műit számunkban közölt rejtvény 
megfejtése.

óit? ,nn ,brn ,im' .t]yiA'p2 ,T7S
,C ,133 ,77 A1 ,T7'

! 31B 1ib jn '7'7' '31

Helyesen megfejtették :
Fried Jenő és Áron Balmazújváros. 

Hasi Sniirmacher Budapest, Jungreisz Am- 
Gyöngyös, jungreisz Sámuel 1 isza- 

Rosenberg Emánucl Debrecen, 
Schey Lipót Edelény, Edith Groszmann 
Hamburg, Weisz József Onga. Mandel 
Fiilöp Gyöngyös, Gleichmann Emil Püs
pökladány, Löwinger Lipót Kaba, Schwarcz 

Püspökladány, Slrasser Salamon 
Hajdudorog, Schwarcz Miklós Püspök
ladány, Strausz Mózes Makó, Grün Ede, 
Berlin, Windt Miklós Búj. Lichtcnstein 
Hugó Balkánv, Ernst Wolf L cipzig,

! 3113Nagyszerencse
érheti Önt közvetlen az ünnep után és
5 millió Koronát
nyerhet ha nálam vesz részt a magyar

királyi osztálysorsjatékon.
Tehát vegyen vagy rendeljen azonnal

ram
fiired

WEISZ BÉLA
Imi vi Kivi* jenül

Budapest, Vll. kér., Dob-ucca 9. sz.
Szombaton zÁrva,

mii

A sorsjegyek hivatalos árai :
Fél Negyed

100.000 60 000
Egész 

SOO OOO
a .-vii pjziaöWRiK*'-*1 i'zv ? ikvwv'ü't ’J

cnin:
Kik a helybeli Jesivamenzán 

kezni akarnak, úgyszintén talmudtórában 
tanulók, nálam ízletes, kitünőkosztot, ese 
lég teljes ellátást jutányos árban kaphatnak 

Groszmann Lipót Nógrádberczeí.

kivül ét-

lÉSEtóB WPWPtj jttinij 'Wi É

A sárvári három osztályú elsőrangú tanerőkkel rendelkező
„Talmüd Thora IsRoSí%fc&an“-ban

a nyári szemeszter ijar hó 1-én veszi kezdetét. Az iskola tanulói a h-ga ‘
91 posabb ©Utalásban, szigorúan vallásos és erkölcsös nevelésben részeAi ne j 
^3 A beiratkozó tanulóknak mód van nyújtva arra, hogy a „ I almud 1 hóra s ° -
llü mellett polgáriiskola tanulmányokat is folytathatnak miniszterileg engte c
** tanfolyamon. Jelentkezhetnek oly szülök gyermekei, akik gyermekük e a - 

költségeit fedezni képesek. Lakást és kosztol jutányos árban kaphatnak a lanu
ielvilágositást nyújt: Richter Jakab a

1

3 1
1

~

m Előjegyzéseket elfogad és bővebb 
gri „Talmud-Thóra Egyesület" titkára.

1

I

;
í

!

fledrassii af 39. II. e. „MIBRCDE-hajeifágolffló' mi 
SMétkBIdÉs

Szépségápolás. Szemölcsirtás.Fóliák Sarolta

Értesítem a n. é. fürdőközönséget, hogy
-£'2 vendéglő
met HévXxfíircltfriii

Keszthely mellett, f- évi május
elején megnyitom.

Steril Adolf vendéglős.

12- oldal

nakidején palesztinai zsidó körökben 
a hir, hogy az újonnan megszerve
zendő csendőrségbe, zsidók kizárá
sával, csak arabsokat és cserkessze- 
ket vesznek fel. A Vaad Leütni a 
legélesebben tiltakozott e terv ellen, 
az angol alsóházban pedig a mun
káspárt több tagja figyelmeztette 
Amery gyarmatügyi minisztert, hogy 
a zsidómentes csendőrség tervének 
megvalósítása épenséggel nem al
kalmas arra, hogy az ország belső 
békéjét biztosítsa. Amery már akkor 
kijelentette, hogy a terv még nem 
végleges és mint most Jeruzsálem
ből jelentik, a gyarmatügyi minisz
térium ebben a kérdésben interveni
ált a palesztinai kormánynál és en
nek a közbenjárásnak tulajdonítandó, 
hogy a Palesztina-kormány megvál
toztatta álláspontját és zsidókat is 
vesz fel a felállítandó csendőrségbe.

Azon tisztelt előfizetőink, akiknek 
előfizetőik április 1-én lejár, valamint
azok is, akik az előfizetési összeg
gel hátralékban vannak, felk retnek 
az előfizetés késedelem nélkül való 
megújítására, hogy a Lap szétkiil 
dése fennakadást ne szenvedjen.

(A pápai rabbiválasztás) ügyében a mi
nisztérium a napokban dönt. Kiszivárgott 
hirek szerint a döntés az orth. közp. iroda 
álláspontját juttatja érvényre.

(A bennszülött berlini zsidók 
számának katasztrofális csök
kenése.) Dr, Theilhaber Félix ber
lini orvos, iró és statisztikus, aki 
sok port felvert könyvet irt volt 
„Dér Untergang dér deutschen Ju- 
den“ (A német zsidóság pusztulása) 
cim alatt, most újabb statisztikai 
adatokkal kimutatta, hogy a berlini 
zsidó családokban a gyermekszapo
rodás ijesztően csökkent, a mi a 
berlini zsidók lélekszámának csökke
nésére is kataszrofális következmé
nyekkel jár. — Még 1910-Len is 
úgy volt, — mint a statisztikus or
vos kimutatja, 
zsidóknál 100 elsőszülöttre 10 heted- 
szülés esett, amit úgy kell érteni, 
hogy minden száz családban volt 
legalább tiz olyan család, amelyben 
a gyermekek száma hét és még 
néi is több volt, ennek ellenében 
ma rmnden s.m, családra csak

hogy a berlini

en-

egy
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örth. cégek Budapesten;
jpűi»erkere§kedők : ni4k ... . .... . . , .. | Kitűnő orth hdb bw ity'5 or

yfiili ra00inatysíelü0¥6i8te alaü 9000 koronától feljebb valamint a leg-
0J finomabb nDE Tvt’ szilvorium, törköly,

cognac és seprüpalinka kapható a leg
olcsóbb árban

Büchlernél, Kisdiófa ucca 5.

|Oríh. bor nos

S Kizárólag legfinonabb tájborok, K 
fi úgyszintén g
ej begy álfái szomorodni |l 
fi borok £%
il dús választékban, továbbá príma i|
I1 szilvorium, törköly és Í}
*J seprüpáilnka 9

... , fi
u. — Kívánatra
szállítok, fí

! Papper Dezső
orth. nos 7VJ Baromfi és saját olvasztási! HuD ?w’ 

libazsírra kérjük b. rendelését teladni, 
melyet napi áron házhoz szállítunk.

fűszeráruk, csokoládé, kókuszvaj, szap
pan, “1^3 paradicsom, káposzta, ecet
szesz, burgonyaliszt, szilva, lekvár, bor, 
siilvórium, üveges csemegeolaj leg
megbízhatóbb és legoi- Hnk is in 
csóbb bevásárlási forrása UumMi I9« 
Vidéki megrendelések posta utján esz
közöltetnek. Egész éven át sajt, s
vaj, túró legfinomabb minőségben j 

kapható. j

BÜCHLER ÉS SZÁNTÓ
BUDAPEST, VII. Klauzái-u 84. sz.

M A Y E R L.ÍPÓT 
VH. Dob-u. 24. Kazlnczy-u, sarok 
orth. nos Sv vc-’3 fűszeráruk

nagyban és kicsinyben legolcsóbb árban 
kaphatók. Megrendelések telefonon is I 
eszközölhetek, j 123-84. Az árul ház- | 

hoz szállítjuk.

* eaei$o«?®@ns@o<»»@eQ»eeei»©»s ől házhoz ÍS

1 Orth, bv nit»r l
* fűszeráruk és borok, orth. I v..ss CS..Mvc3b.JÖ
® hitközségit macesz és tej el- 0 
® árusítás. Általánosan elismert és •
- legmegbízhatóbb bevásárlási 2 
l forrása. ;
% Wdchter tárton *
® Budapest, Vili., Népszínház l 
» ucca 45. Telefon J. 24-85. *
® Megrendeléseket házhoz szállítok. *
* e

Vendéglőik.:

iihiw ismm»kbikiubii w-wim

orth. nos bw ntrö ü
il a legolcsóbb árban.fűszeráruk, valamint hitközségünk álta li 

Maczesz és Maczeszliszí elárusitóhelven 
legolcsóbb árban kapható

Fischier Gyula
VI. Víisváry Pál ti. 3.
i| (Saszchevra Talmud egylet házban.) »j

Alapittatott: 1001 évben.

K.l€iM25*ái~áér 14. szám.
Maczeszt és minden fűszerárut házhoz 

szállítok. íVIXB
mnnamoLjrt'^usuxumra»nramirjs.vjxm t—tthi nmi n «m m »n > 11» m ■«

orth. nos bw "m!
fűszeráruk, csokoládé, káposzta, ecet- í 
essencia, szilva, kókuszvaj, “ití'5 szap- | 
pan, hitközségünk általi Maczesz-áru- j! 
sitás. Megrendeléseket házhoz szállítok, f e*mi* »M&maau,ziqiai*'Wutzc«g.3:.mBaatgaEm5«aBfcir.u^ifiM».igt»jiriwm—■**-

t
FRANKÉ L-feie orth. 1^3 

buffst é3 étterem
reggeli, ozsonna, ebéd, vacsora, 

a legizletesebb házikoszt és 
süteménykülönlegességek. 

Előfizetőknek étlap szerint a legmér
sékeltebb árban.

Budapest, VII., Rombach ucca 12.
Telefon : József 123—07,

Grünfeld U., Kazár-U 7.
■ ?
—w—»< m zrx.'&v EnarcjecraxB sm.murojnuv.«an^u .#r$ v3BTaroiij*eBBaraBmBíeauxwca*o

•i őrit,. ncE bv -vz 9 .tyos ps aminrm’tzr
\ garantált jóminőségii tejtermékek lég- \ '
5J olcsóbb forrása. — Ugyanott meleg •#
!• reggeli, uzsonna, vacsora és az ősz- !• 
el szes hozzávaló legizletesebb síi térné- ij 
íi nyele. Altmann Sámuel, fi 

Dob-ucca 28.

Borkereskedők.

A régi Blaii vezet!

_y3 i?3X3S"!X jyj'y'n tó? ve jftxn i’x 
,p pxno 'hd b:2 'rupi nj?S ,$33xb 
ik ián nina ara; SxitP’3 min p’3i,*n
,T3 ars iy\n .nSÁi aöV 3'D'^e paiyS 

*1 _j?3 ,di?3"i 17öd$di?33"xj?: xn
-ly*.i i3ix ny'űixnp rb^'3 ,xa'bp oyui

HSV ,|l?Sbyt3^eiX X73J7Ö J7j"X n*MTl?3 JH 
_J73 nb*;3 j'31711 inj?T TC ÖDyp J7Ö0J73 xh 
trax yiroj?a fö fix i3ix mii ai>n 
il?nxn .írni ara'at^ivajix pT3íi?3 uix 
_3ix i'iN i3ix pyrm pi?DDj?3 c'iin3 
,;>'nbi7ö »mií nit yt j7íd^b#'dv3
1173X NH ,l?ani?3JX D'11.13 30 113 XI 
nxm idiö i?nm nyaciy px imd xm
-lyS F)1X^ B'IW X'l 3’D^SB 131X .D'ötP
•oh vas ne unu73 mi ,}i?dd'ö ji?j 

.p"öb rom mpD nbx-nro bnpn 
Sí emp '"1.103,13 pyati' 'pn 
,x*j7' S'Sani ö'öx p°pi3X

Orth, nca w
borokban, minőségben és árba t.

Kitűnő zamatu 10 fokos Fehér 
Asztali bor 12,000 korona, 
Príma édeskés Egri vörös bor 

14.000 korona
Azonkívül Hegyaljai borok, 
Szilvorium, Borecet, Borst.

Hitközségi alkalmazottaknak 10% 
árengedmény,

Biau Miksa borkereskedő

,T

37DDJ711X
Krausz Simon kér. főrabbi 

Ács, KomáromBudapest, VII. Dob ucca 32. sz m<

1926. március 26.
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orth. nos bv nró
fűszeráruk házhoz szállítva legolcsóbban

Schwarcz Gáborné
üzletében kaphatók Vili., Uóxsef-u. 61 

J (Mátyás-tér sarok.) Telefon ; J. 78.99. 
I Ugyanott orth. mp;; felvágottak, vala- 
§ mint tej és tejtermékek.

: Orth. idd Sir iir3
• fűszeráruk, cukorka, csokoládé, első-
I rendű bor és szivórium, maczesz és 
: maczeliszt mindenkor a legolcsóbb 
: árban kapható.
jKatz M. Rombach-ucca 3.
• Rendeléseket házhoz szállítok.9e

15. oidal
1926. március 26.I D 0 U J S A 0L14 oldal

Midőn a trónváltozás fölötti első 
örömök elmúltak, a trónjától meg
fosztott uralkodó borzasztó sorsa 
részvétet keltett Ktesifon lakosságá
ban. Siruehnek tudomására jutott 
ez és azért elhatározta, hogy atyját 
elteszi láb alól. De senki sem vál
lalkozott, hogy kezet emeljen az 
egykori királyra. Mi történne vele, 
ha az ingatag nép a foglyot börtö
néből kiszabadítja és újra a trónra 
ülteti ? E félelmétől egy férfiú akarta 
őt megszabadítani. Hormusz volt ez. 
Muzdu fejedelem fia, kit egykor 
Kosroes a vadászaton lelőtt. Hor
musz
zetségéből, ki Kosroes kardjától 
megmenekült, égett a vágytól, hogy 
atyja gyilkosát megölje. Hormusz 
jelentkezett a királynál és igy 
szólt:

$$08ztanai.
_ Fordította : Eckstein Jenő.Történelmi regény. Irta : Dr. Lehmann M.

közösenSatrapa megegyezett és(23. folytatás.)
A parancs Sarbar kezeibe került. Ez j Siruehhöz mentek, 

ügyesen a sereg 400 tisztjének nevét _ Atyád kegyetlenebbül tombol kö* 
csatolta hozzá, mintha a király azok zöt’lünk, mint az ellenség. Megfoszt- 
kivégzését is kívánná. Azután össze- juk őt a trónjától és téged fogunk 

haditanácsot, átadta Gael- kinyjyá kiáltani." 
rigannak a király parancsát és annak £z volt a7 a pillanat, melyre oly 
végrehajtására hívta őt fel. „A kr &oká várt girueh. Örömmel bele-
rály azt parancsolja neked, hogy 
az én fejemet és a jegyzéken levő 
400 tiszt fejét Destagerdbe küldd."
Cadrigan e feltevést felháborodással 
utasította vissza, mire a perzsa had

vezetői Kosroest egyhangúlag

hivatta a

tervbe. A saírapák kiegyezett a 
borba öltöztették és a népnek ki
rályukként mutatták be. Sirueh meg-

zsold felemelé-
volt az egyetlen Muzdu nem-

igérte katonáinak a 
sét, összes alattvalóinak vallásuk 
szabad gyakorlását, továbbá az 
azonnali békekötést és az adók le
szállítását. A nép általános öröm- 

köszöntötte az uj uralko-

sereg
a koronára méltatlannak nyilvánítot
ták. Békét kötöttek Konstantinápoly 
hatóságaival és visszatértek Per- ujjongása 

dót. Azután az összeesküvők a pa
lotába rontottak, megrohanták Kos

bilincsekbe verték és sötét 
Sirueht pedig

„Ha azt akarod, hogy félelmedtől 
megszabadítsalak, úgy add vissza 
atyám birtokát, rangját és Serihn 
királynő kezét “

Sirueh megijedt, midőn ezt meg
hallotta. Ö is szerette szép mostoha
anyját és elhatározta, hogy felesé
gül veszi, mely a perzsa szokások 
szerint sem törvényellenes, sem il“ 
leílen nem volt. De félelme legyőzte 
kívánságát és mindent megígért 
Hormusznak. Hormusz kivont karddal 
indult el a szerencsétlen király bör
tönébe és gúnyos nevetéssel szólí
totta meg a foglyot:

zsiábe.
Heraclius közben Perzsiában na

előrehaladt. Szövetséget kötöttgyón
a törökkel és a török királynak 
Ígérte leánya, Eudoxia kezét. De 
Kosroes sem volt tétlen, legnagyobb 
erőfeszítéssel egy 500.000 emberből 
álló hadsereget gyűjtött egybe. Csak 
ő maga nem merészelt harcba száll
ni. A Tigris partján, ahol egykor 
Ninive városa állt, került sor a ret
tenetes ütközetre. A perzsákat meg
verték és szétszórták, Semmi sem 
volt képes feltartani a császár győ
zelmi menetét. Heraclius Desíagerd 
ellen vonult, azt elfoglalta, miköz
ben Kosroes feleségével és gyerme
keivel Ktesifonba menekült. Herac
lius szétrombolta a csodálatos fő
várost, melyet Kosroes a nemzetek
zsákmányából építtetett, Ferhad - o„., . ívnkhan
damüvei elpusztultak és a rómaiak , szólni, dohos, földalatti lyukban
mérhetetlen zsákmányt ejtettek. He- kénytelen volt tartózkodni, hol va 
raciius innen Ktesifon ellen vonult rangyok és férgek nyüzsögtek hol 
és néhány mértföldnyire megközeli- a foglyok sajat szemete tette og
tette azt. De a megáradt Árba fo- ' lessé a levegőt. És mindezt sajá
lyó útját állta. A hideg időszak fia tette. De a férgeknél, a üzn
visszavonulásra kényszeritette a csá" és nélkülözéseknél jobban kínozták 
szárt és Tauris tájának városai a szerencsétlent, saját lelkusmeret
kénytelenek voltak hadseregének téli furdalásai. Sötét cellájában a meg
szállást nyújtani. gyilkoltak hosszú sora vonult el

Midőn Kosroesnek Ktesifonba kel- alőtte. Dávid unokáinak szaza, ez-
rei azoknak, kiket gyanúja, önkénye,
haragja és kegyetlensége megölt. 
Rettenetes kínok gyötörték a szeren
csétlen aggastyánt, ki előtt egykor 
az egész világ reszketett,

roest, 
börtönbe vetették, 
királlyá kiáltották ki.

Sötét, nedves tömlöcében ült az 
egykor oly hatalmas király! Milliók 
reszkettek előtte, miilók hízelegtek 
neki, milliók álltak rendelkezésére 
egyetlen intésére — és most nehéz 
bilincsekkel megláncolva fekszik a 
nyomorult szalmafekhelyen 
ki a királyok királyának neveztette 
magát, nyomorultabb volt legszegé
nyebb alattvalójánál is. Kosroes, ki
nek királyi asztalára a világ legdrá
gább eledeleit kellett felhozni, most 
penészes kenyeret kell ennie. Kos

kinek lakása feldíszítésére a 
világ összes kincseit kellett feihaj-

Kosroes

„Ismersz?"
„Nem vagy más, mint Dávid ki

rály, ki eljött, hogy övéi halálát 
megbosszulja."

„Nem" felelt Hormusz „én Muzdu 
fejedelem fia vagyok, kit te álnok, 
kegyetlen zsarnok, egykor vadásza- 

megöltél. Most vedd el sok, 
gyalázatos tetted jutalmát.*

Kosroes földre vetette magát és 
bilincsekbe vert kezeit 
emelte fel:

„Kímélj meg, Hormusz, kímélj 
’ . A nép ki fog szabadítani és

roes
cso-

ton

jajgatva

meg
újra a trónra ültet. Aztán gazdagon 
megjutalmazlak és naggyá teszlek. 

„Nem" felelt Hormusz, meg kell
lett menekülni, tetőpontját érte bús
komorsága, gyanúja és kegyetlen
sége. Annyira jutott a dolog, hogy 
a birodalom nagyjai jobban féltek a 
királytól, mint az ellenségtől. A 22

halnod!“

Folytatása következik.)

. i>,

Figyelem!
Uj orth. sütöde, orth. n\3tt(Q

állandóan felügyel az összes siitőter- 
mékekre, úgyszintén a sólet elhelye
zésénél. Kitűnő házi kenyerem felbarna, 
6000 K. — Sütemény drb.-ja 600 K.— 
Finom Ízletes barchesz, kg. 12.000 K.— 
Hajós Bertalan, Dob-u. 33.

UJ BORPINCE ! !
Orth.riDB kitűnő hegyaljai és
asztali, fehér és vörös borok leg

olcsóbb árban kaphatók, 
öeczowits Vilmos Klauzál-tér 16. 

Telefon : József 114-69.

mwmm-rHWUtmrMnaaFBizaa

orth. nos bw itto
füsaeráruk, valamint hiíközségünk;állali 
Macesz és Maczeszliszí elárusitóhelyén 

legolcsóbb árban kapható

Muncsik Gyulánál
Kazinczy-ueca 38. Dob-ucca sarok.

Megrendeléseket házhoz szállítok.
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evőeszközük, disztir- 
giak, gyertyatartók, 

Menorék tznii? ’Va
dm választékban gyári árban kaph t k.

EZÜSTÁRU GYÁR 
ll„ KAZINCZY UCCÁ 14.

TELEFON: JÓZSEF 136-28.
SBHLEIFÍR

A MAGYAR ORTHODOX ZSIDÓSÁG HETILAPJA • mCGJELCNlK HETENKIDT EGYSZER
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

BUDAPEST, VII., SÍP UCCA 10. 
TELEFON: József 125-90.

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 1 EVRE K 240.000
K 120.000 
K 60.000

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

GROSZBERG LIPÓT; » ii
Poslachequekonto szám: 50.791.

1926. március 26.ZSIDÓ 0 j S A 016. oldal.

elkülönített osztály aHÉiSeljyj0lQgg( Teljesen
összes fűszeráruk, különféle

bomkrU«ilv°L?bo™l étolaj, kókuszvaj, valamint orth

ég maczeszliszt hitközségi árban
— Vidéki rende-

hitközségünk általi nílttt 
kapható, — Megrendeléseket házhoz szállítok.

lések postán eszközöltetnek.

% Steinmetz Manó Budapest Kiauzái-u, 20

1
Hirdetési díjszabás: Minden szó egyszeri 
beiktatása 1000, vastagon szedett betűkből 
§200 korona. Áilástkeresőknek 1000. Apró- 
hirdetések felvétele : VII., Sip-utca 10. Jeli
gés levelek kettős borítékban ugyanoda 
mtézendők. Apróhirdetések csak a dij elő

zetes lefizetése mellett közölhetők.*1 Tisztelettel értesítjük vevőinket, hogy * :s
6 megkezdtük a pesti orth. rabbinátus -■ ;;
1) he eh serével ellátott g ::
íi ^ ^ W * ::
I KÓKUSZ-SZAPPAN | 1 Adler L

m:m IláóiáKassátQ.
íi ÜGYNÖK szorgalmas, keres vallásos zsidó 

^ lakással, foglalkozással,sirkőraktárában ii nőt, üzlettel,
VI! Károlv-körut 7 :: 46 - 55 év körül. Cim vidékinek. Szerecsen

’t és ü nennao zárva. •• u. 11. I. 18. Friedmann urnák-----------------
FELTŰNŐ szép, orth. nevelésű húgomat 

' févihez adnám intelligens szigorúan vallá-
- emberhez, kinek megfelelő exiszten- 

ciája van. Bővebbet levéli lég. Ajánlatok 
kettős borítékban „Mazel" jeligére a ki
adóba küldendők.

6 L»u ap 1
»j zom a, -<7 «I gyártását. Kérjük szives

megrendeléseiket írjjelöbb 
ozzánk juttatni. 1 iszttlette!•1

SOS=• null IIO IC J omiiyjutj ~ — r - £ Ii itunw 1*5 r,. - —~
li IX. kér., Páva-ucca. /. '= , AS.Budapest. VIi.. Akacta-u. *k>;

| _____________ __ ..w,

1 Orth. HDB ^2
Szalámi - különleges-

Rézáqy I,2oo ooo K
280.000 NŐSÜLNE önálló 28 éves. vallásos keres

kedő, megfelelő hozománnyal. „Jövő" jeli
gére a Zsidó Újság kiadóhivatalba.____
HÁZASSÁGOT közvetít, a legelőkelőbb 
orth. zsidó családoknúl bevezetve, előnyös 
feltételek mellett. Benedikt Jenő. Székesfe- 
hérvdr. ________ __ _

Összecsukó ágy 
Sodronyágybetét 220.000 „

Gyermekájj^'ak. vrisbulorok 
matracok olcsón

Sosm.c>öy I és

Budapest, VII, Holló-ucca 1. sz.
javításokat vállalunk.

Szetnbat és ünnepnap zárva.

mosdók, afrik-

séget és kolbász
árut gyért ez idén is

KÖNYVELÉSHEZ értő, borszakmában jár
tas fiatalember vállalna mindenféle szakmá
ban irodai, vagv hasonló munkát. Ajánlatok 
„Szombatot tartó “ jeligére a kiadóba 
kéretnek. _____________
MELÁMED 26 éves, nos, állást"!keres leg
magasabb osztályú gyermekek sikeres ok
tatásra. Ajánlatokat „Mclamed" jelige alatt 
a kiadóhivatal továbbit. _______
HOSSZÚ gyakorlattal intelligens, fiatal 
urinö, ki gyors-, gépírás és könyvelésben 
jártás, bármily irodai alkalmazást vállal. 
Leveleket „Gyakorlott" jeligére a kiadóba
kér.______________ _________________ __ __ _

f ELSŐRENDŰ fehérnemű varrónő munkát 
vállal. — Tanít fehérnemű szabást, varrást 
hozott anyagból. — Jósika-u. 10. IV. 38.
25~EVES középiskolát végzet! talmudista, 

I termény,- borJfaszakmában állást keres. 
! Dunántúliak előnyben. Ajánlatok „Nectnon

Rebenwurzel
Salamon és Izidor Királyi Osztálysorsjáték

36.000 nyeremény
Minden második soisjigy nyer!

t Magyar
72.000 sorsjegyBudapest, Laudon ucca 3 b. j j

t
*

Legnagyobb ^nyeremény 
szerencsés esetbenButorolcsóság

Egyszerű és mübutorokban hálók, 
ebédlők, szalóngarniturák, matraczok, 

sezlónok, konyhabei endezés.
RÉSZLERE IS!

Klein D. Kisdiófa-u. 16.

í S.O 00.0 00.0 00
üámíJHárd kor. készpénz
Jutalom és -nyeremények:

13.000 millió

azaz

2.000 millió
400500
150200\

1.000 millió
250Orth.Orth. TtPD : 2 ltk) f jeligére a kiadóba kéretnek.

" _ Különféle.___________

I ORTH. CSALÁDNÁL fiatal fiú vagy leány 
| lakást kaphat olcsó áron. Esetleg kosztot 
I is. Moskovitz Jakabné VII. Jósika-u. 10. 

IV. 38.
p ÖZVEGY uriasszony elvállal 3—4 fiatal- 
| embert kvártélyra, esetleg kosztra is.
£ Schwfttczné, Hajós-ucca 36, ... ......... .

ORTH. vidéki úri családhoz kerestetik 
egy megb zható perfekt zsidó szakács ne 
Ajánlatok, fizetési igényei megjelölésére 
„Megbízható" jeligére a kiadóhivatal 
címére küldendők.

5HIDD LI összesen több mint 55» stb. korona
| millárd korona, mely összeget 
1 készpénzben fizetik ki.
i Húzás már április 15-én kezdődik.

osztályú sorsjegyek hiva- j 
talos árai :*

Kirschbaum-Penzió 
.: Villa-Margherita

szép fekvés. — Modern berendezés. — 
vízszolgáltatással és központi fűtéssel 
ellátva. — Közvetlen gondola-bejárat a 
házhoz. — Magyar és bécsi konyha.

Felvilágosítással szolgál : tisztelendő 
WAOH8BEROER D. rabbi az orth. hitközségnél 

FIUME.

Az 1.

m.wrunntimr»*i-wiu*vm.
í yolcad
j 6 000
f korona

FélNegyed
50000
korond

. ÍOOOOO
korona

mnra«mm<au<4nM

Sorsjegyek az összes j 
árusítóknál.

mmn.«^Knr*r a»a *w
Egésa

200000
korona

<
i
i

Nyomatott Karfa, fourg Testvérek könyvnyomdájában. Budapest, VTl.. Akácfa-ucca 48. PH Pl ős Kfftzhurg Manó.

Választott bíróság előtt a pápai rabbikérdés!
A vallás, és közoktatásügyi minisz

tériumnak a múlt számunkban em
lített és alant szószerint közölt dön
tése a pápai rabbikérdésben uj for
dulatot jelent. A minisztérium telje
sen elfogadta az Ortliodox Köz önti 
Iroda felterjesztését, amely úgy vélte 
helyreállítani a feldúlt hitközségi bé
két, hogy a hitközség egy részé által 
megválasztott Hoffmann Dávid adaí 
főrabbit egy választott bíróság Íté
lete alá óhajtja bocsátani, vájjon 
méltó-e arra, hogy ő Pápa ortliodox 
rabbija legyen ?

Az Orthodox Központi Iroda 
felterjesztésének előzménye, hogy 
a pápai hitközség egy része már 
múlt év őszén megválasztotta 
Hoffmann Dávid adai főrabbit; a 
hitközségnek másik része tüntetőleg 
távol lartotta magát a választási ak
tustól, Tudni kell ezenkívül, hogy a 
pápai hitközségben már 50 év óta 
működik egy „rituális bizottság11, a 
melynek joga van vétót mondani 
minden oly hitközségi határozat el
len, amely a hitközség orthodox jel
legét elhomályosítaná.

Hogy miért kellett a hitközség 
alapszabályába ilyen pontot bevenni, 
erről a Zsidó Újság már a múlt év
ben többször irt. A 70-es években 
t, i. a pápai neolog hitközség meg
szűnt, tagjai visszaléptek az orth, 
hitközségbe és a dolgok uj rendje 
megkívánta a rituális bizottság ily 
széles hatáskörrel való felruházását.

A rituális bizottság vétót mondott a 
megválasztott Hoffmann főrabbi ellen, 
ami a kedélyeket újra forrongásba 
hozta, A béke helyreállítására le
utaztak pár hónappal ezelőtt Franki 
Adolf irodai elnök és Hartstein La
jos irodai alelnök és arra igyekeztek

rábírni a két pártot, hogy min p 
elé vigyék ügyüket. A Hoffmann, 
párt ebbe nem akart belemenni, mert 
szerinte a megtörtént választás már 
befejezett tény erejével bir. Hogy a 
minisztérium a választást nem tartja 
ilyen döntő argumentumnak, bizo
nyítja a leirat, amely teljesen ma
gáévá teszi a Központi Iroda javas
latát.

betöltésére ? Amennyiben a döntés reá 
nézve kedvező, úgy Hoffmann Dávid állá
sába beiktatandó s rabbiteendőket végez- 

ellenkező esetben a választás 
semmis és érvénytelen és ott semmiféle 
rabbifunkciókat nem teljesíthet.

Egyébként megjegyzem, hogy miután 
nem anyakönyvvezetö rabbi, hanem csak 
rabbiválasztásról van szó, a közigazga
tási hatóságoknak e választásnak érvé
nyessége vagy érvénytelensége tekinteté
ben ingerenciájuk nincsen s csupán a fe
lekezeti béke megóvása "érdekében az 
Iroda előterjesztett kérelmére intézkedtem

hét

Óhajtandó, hogy a miniszteri dön
tés után a hitközségben diadalra 
jusson a fegyelem és az orthodox 
kötelességtudás, amely bizalommal 
aláveti magát a választott bíróság 
ítéletének, a melyet az orthodoxia 
megerősítésén kivüi más szempont nem 
vezet. így létesül majd az igazi hit
községi béke, a mely R, Gamliel 
mondása szerint az igazság és a jog 
mellett az erkölcsi világ fenntartója.

Az ügyre vonatkozó miniszteri ha
tározat, mely a valódi orthodoxia 
szempontjából nagyon örvendetes, a 
következőképen szói:

így.
Budapest, 1926. március 18.

Klebelsberg.

A magyar orthodoxia 
és Erec-Jiszroél.

Az egész világon, orthodox kö
rökben is folyton erősbödik az a 
törekvés, hogy Palesztina érdekében 
gyakorlati munka végeztessék, Orth. 
részről természetesen és kizárólag 
oly alapon, hogy a legszigorúbb 
vallási követelmények minden tekin
tetben biztosítva legyenek. A világ 
vallásos zsidósága közül csak a 
magyar orthodoxia képezi azt a — 
nem éppen dicső — kivételt, hogy a 
Szentföld gyarmatosításában egyál
talán nem vesz részt, Hogy ezen 
sajnálatos helyzet megszüntetésére 
az első kísérlet megtörténjék, óbudai 
Freudiger Ábrahám, a budapesti 
orth. hitközség elnöke cholhamoed 
utolsó napjára a hitközség képviselő- 
testületén kívül számos más előkelő 
tagot is tanácskozásra hivott egybe. 
A konferencián a rabbiság és Franki 
Adolf, az Országos Központi Iroda 
elnöke is részt vett, Elnök bevezető 
szavaiban leszögezi, hogy a meg
indítandó gyakorlati munka, nem

A M. KIR. VALLAS- ÉS KÖZOKTATÁS- 
ÜGYI MINISZTÉRIUM

12.409-926. szám.
II. ii. o.
A magyarországi aut. orth. izraeliták 

központi irodájának
BUDAPEST.

A pápai főrabbi-választásra vonatkozó 
iratokat azzal küldöm vissza további eljá
rás végett, hogy 
netet mondva az Irodának az ügy rende
zése körüli fáradozásáért — figyelemmel 
az Iroda folyó évi január ‘28-án 232. sz. 
alatt kelt előterjesztésére is a rituális bi
zottság hatásköre kérdésének kikapcsolá
sával a pápai izr. hitközség képviselő
testületének folyó évi január 10-én hozott 
határozata folytán is Hoffmann Dávid 
rabbi köteles magát egy az Iroda közben- 
jöttével alakítandó felekezeti választott bí
róság döntésének alávetni arra nézve, nem 
méltatlan-e a pápai orthodox rabbi-állás

mindenek előtt köszü-

ZSIDÓ ÚJSÁG!
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